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DOSPELI JAPONCI.
Onstran reke je pa Mandžurija, 

kjer jih Rusi željno 
čakajo.

Ves svet radoveden na sprejem.

Šanhaikvan, 31. marca.—Japonci 
upajo, osvojiti si Niučvang od suhe 
strani v sedmih dneh.

Petrograd, 31. marca.—Načelnik 
oskrbovalnega urada, Rostkovski, 
je iajavil, da ni treba poslati v Mand. 
žurijo niti funta mesa ali kruha,ker 
ne pomanjkuje živine in žita.

Č a stn e  sab lje .

Petrograd, 1 . apr. — Včeraj je 
dospel podkralj Aleksijev v Port 
Artur, da pregleda trdnjavo. Ma- 
karof, Stoessel in Smirnof so ga 
spremili na krov bojnih ladij “ Pe- 
tropavlovsk”,'“Retvizan” in “Care- 
vič”, oklopnice “ Palada” in druzih 
vojnih ladij, kjer je delil častnikom 
in mornarjem dekoracije. Kapitani 
križark “ Bajan”, “ Novik” in “As- 
kold” so prejeli častne sablje s po
zlačenimi držaji in trakovi reda sv. 
Jurija, ki nosijo napis “Za hrabrost 
pred sovražnikom” .

Sijajen sprejem .

Odesa, 1. apr. — Ruski parnik 
“ Malaja” je dospel s preživelimi od 
ladij “ Varjag” in “ Korejec” sem 
kaj. V  luki ležeče tuje ladije so raz
vile paradne zastave. Vračajoče se 
mornarje je nešteta množica ljudi, 
ki se je gnetla ob luki in po cestah, 
navdušeno pozdravljala. Pristanski 
poveljnik je šel na krov ladije inde- 
koriral rešence s križi sv. Jurija. 
Na trgu pred mestno hišo se je zapela 
zahvalna pesem “ Tedeum”. Mor
narje in častnike je mesto sijajno 
pogostilo.

Tiri čez  bajkalsko jezero.

Irkutsk, Sibirija, 2 . apr. — Že 
leznica čez bajkalsko jezero je vsled 
pokanja ledu ustavila promet in se 
odstrani. Njena pomoč vladi pripre 
važanju pomožnega materijala se ne 
fiiore preračuniti. Med 2 . in 28. 
marcom se je če2 jezero prepeljalo 
čez 1693 tovornih vozov, 673 vozov 
z vojaštvom, 25 navadnih osebnih 
vozov s častniki in 65 lokomotiv. 
Stroški vzdrževanja so znašali $250, 
0 0 0 .

B o že  qnrja h r a n i!

Petrograd, 2 . apr. — Car in vsi 
člani carske družine so sinoči pri
sostvovali skupnemu koncertu petro- 
grajskih godbenih zborov. To je 
bilo prvič,da je bil car izza vojnejna 
povedi pri javni predstavi, in njegov 
prihod je vzbudil velikansko navdu
šenje. Narodna himna se je trikrat 
zapela, medtem ko so navzoči stali, 
H tekom večera se je ponovila de

vetkrat. C a r  je pazno poslušal štiri 
soliste.

Za topel sprejem  skrbi jeno.

Port Artur, 3. apr. — Vse je po
pravljeno, da se Japonce toplo sprej
me, ko bi spet poskušali, blokirati 
luko. Podadmiral Togo ima prav, 
če pripisuje podadmiralu Makarovu 
spremembe v ruskih pomolskih tak
tikah in navdušenje ruskih mornar
jev.

Jap onci “ podijo” R use.

Tokio, 3. apr. — Prednja straža 
japonske armade v severozapadni 
Koreji je včeraj zasedla mesto Šeng- 
čeng, ne da bi zadela ob odpor. Izza 
bitke pri Čengju v ponedeljek (28. 
marca) se Rusi kar umikajo in to 
Japonce veseli. V kratkem upajo 
doseči reko Jalu in jo udariti v 
Mandžurijo.,

R u sk i n a č r t i  n e v id n i.

Petrograd, 4. apr. — Ker se bliža 
čas za operacije na suhem v večji 
meri, so ruske oblasti sila skrbne, 
da se zabrani razširjanje poročil o 
njihovih načrtih in gibanju čet na 
vojnem pozorišču, ke’r bi utegnila 
priti v roke sovražniku. Izza 1 0  dni 
ni dospela najmanjša informacija,

o dogodkih se popolnoma čuva in 
zdi se, kot bi gosta zavesa zakrivala 
vojno pozorišče na daljnjem vzhodu. 
A za tem pregrinjalom se razvija 
največja delavnost. General Kuro* 
patkin dirigira kretanja iz svojega 
začasnega glavnega stana v Liao 
Yangu in popolnjuje vse, kar je po
trebno za bližnje vojevanje. Ko bo 
vse gotovo, pade pregrinjalo, a preje 
ne. Vsak dan bo znaten dobiček za 
Ruse in izguba za Japonce. Na Ko 
rteji Rusi druzega ne bodo storili kot 
samo Japoncem pot malce zavirali. 
Rusko umikanje korakoma nima nič 
opraviti s sposobnostjo za boj doti- 
čnega vojaškega oddelka, temveč 
leži v ruski taktiki.

J a p o n s k ln a č r t j .

Šanghai, 5. apr. — Poroča se v 
pismu, došlem iz Kobe, da ima ja
ponska vlada samo 260,000 mož na 
vojnem pozorišču in na prevožnji, 
in da stoji razun tega 60,000 mož v 
posadkah in skladiščih pod orožjem. 
Med te številke niso všteti rezerv- 
niki tretjega razreda, katerih je 1 2 0 , 
0 0 0  glav in ki še niso sklicani. Vsa 
japonska prva armada stoji v seve 
rozapadni Koreji okoli Cinamfo. 
Japonski generalštab baje namerava 
razdeliti vojsko v tri armade po 1 0 0 , 
0 0 0  mož, od katerih bo prva delo
vala v severozapadni Koreji, druga 
zapadno od reke Valu in tretja vz
hodno od Niučvanga.

T iš in a  p red  n e v ih to .

Port Artur, 5. apr.— O Japoncih 
ni duha ni sluha. Položaj je nespre
menjen. Veliki knez Boris je Port 
Artur zapustil in se pridružil voja 
škim četam na maršu.

Vladivostok, 5. apr. — Mnogi 
pobegli prebivalci se zopet vračajo. 
Usuri-železnicaspet prevaža zasebne 
osebe. Vojaški položaj je pokojen 
in nespremenjen. O sovražniku tu 
naokrog ni nič videti.

R n si p r e k o s i l i  N em ce.

Petrograd, 5. apr. — General 
Saharof, novi vojni minister, pravi: 
“Giede hitrosti in točnosti smo pre
kosili Nemce. Nikjer ne vlada 
zmešnjava ali diriudaj. Brž ko do
spe kak polk, se nastani v toplih, 
ugodnih bivališčih, dobro preskrb- 
lja in zalaga z živežem, dokler ne 
odrine v določeni mu kraj. Med- 
došleci se ne prikazujejo nikake 
resne bolezni ali kuge”.

P r e d s tr a ž e  s e  spop ad ajo .

Petrograd, 6 . apr. — “ Ob Jalu je 
vse mi'-no”, je brzojavil general 
Kahtalinski nadpoveljuiku Kuro- 
patkinu. V poročilu na carja je 
dalje rečerjp, da so se med kozaki in 
japonskimi četami izmenjali streli 
blizu mesta Wiju. Izmed Japoncev 
je bilo pet usmrčenih in mnogo ra
njenih. Rusi niso imeli izgub. 
Rusko živežno skladišče v nekem 
selu blizu Yongamfo so Japonci po
žgali. General Kahtalinski poroča 
dalje, da se je na otoku Matuzeo v 
rekiYalu, nasproti Turmičena, vršil 
boj med ruskimi dobrovoljci in ja
ponskimi pešci. Šest Japoncev je 
bilo usmrčenih. Rusi niso imeli 
izgub.

B itk a  baje b liz u .

Petrograd, 6 . apr. — Tu mislijo, 
da se nameravajo Japonci izkrcati v 
Takušanu, kacih 55 milj zapadno od 
reke Yalu. To se bo baje zgodilo 
prihodnjo soboto, medtem ko se ima 
obenem Port Artur bombardirati, 
baš tedaj, ko bodo Rusi obhajali 
Zveličarjevo vstajenje.Ob rekiYalu 
Rusi dovršujejo utrdbe, a Japonci 
so se približali južnemu rečnemu 
bregu in vsak hip utegne priti do 
bitke, ki pa ne bo od večjega po
mena.

K u ro p n tk in  zad ovo ljen .

Niučvang, 6 . apr. — General Ku- 
ropatkin.nadpoveljnik ruske armade 
na daljnjem vzhodu, je semkaj do
spel <danes in pregledal 4000 mož 
močno posadko na paradnem pro
stora izven trdnjave.

H o te li n a p a s t i N iu čv a n g .

Niučvang, 6 . apr. — Ruski tajni

ZA RAZSODIŠČA.
“Štrajki so pekel” , pravi slavuo 

znani človekoljub in 
učenjak.

Mitehell sličnega prepričanja.

Washington, 6 . apr. — Škof Spald
ing iz Peorije, 111., član komisije 
glede trdopremogarskega štrajka, 
je danes nujno priporočal načrt raz
sodišča, kot ga predlaga Fossova 
nasvetovana postava, pred zbor
niškim odborom za delo. Nasve
tovana postava ustanavlja stalen 
razsodiščni odbor, kateremu se 
imajo odkazovati vsi razpori med 
delom in kapitalom. V. W. Foster 
iz Chicage je opozoril na to, da je 
Samuel Gompers, predsednik od 
“ Federation of Labor”, 1. 1 9 0 1  

ustanovitev razsodišča zagovarjal, 
pozneje pa rekel, da so štrajki do
bra stvar. Nasprotno pa mora tudi 
omeniti, da sta John Mitehell, pred
sednik premogarjev, in James Dun
can, podpredsednik od “American 
Federaton”, odločno za razsodišča.

Odgovarjajoč na vprašanje pred
sednika Vreelanda je škof Spalding 
rekel, da bo po njegovem mnenju 
prišel čas, ko bo razsodišče do
ločalo, koliko ima znašati postavni 
dobiček naloženega kapitala. De 
lokrog razsodišča bode, poravna
vati prepire glede ur, ravnanja in 
plače med delavci in delodajalcem. 
Pravična plača, je rekel, se je dolo 
čila pozapadnih krajih mehkega pre
moga primerno stanju rudnikov in 
ceni živeža. Obrt, ki ne more 
dajati svojim uposlencem za živek 
po ameriški normalni meri potrebnih 
plač, bi morala svoja vrata zapreti, 
je rekel škof.

“Jaz bi rekel,” je nadaljeval, 
“kot je Sherman rekel o vojni, ‘da 
je štrajk pekel’. Ljudje, ki gredo 
na štrajk, se vrnejo oškodovani 
nravstveno,in ne več kot isti ljudje. 
Otroke štrajkarji poučavajo zasra
movati deco drugih delavcev. Raz
merje med kapitalom in delom se 
ni zboljšalo,” je rekel, dasi misli, 
ga je štrajkovna komisija zvršila 
dobrih posledic. Omenil je sedanje 
delavske zmešnjave v Coloradu, 
San Franciscu in Chicagi. Ti po
ložaji so kot bloki ali klade do 
zboljšanja splošnega položaja v de
želi. Bolj in bolj postaja očito, 
da sta kapital m delo drug na dru
zega navezana.

“Ne verjamem, da se dobe v 
Ameriki delodajalci, ki bi po preu
darku delali krivico svojim upo
slencem,” je rekel škof Spalding. 
Škof je izjavil svojo misel, da je 
ameriški narod narod dobre volje 
proti delavcem in nesrečnikom, ter 
da ne goji anarhističnih idej in se 
tudi socializma ne oprijema preveč. 
Stalno razsodišče smatra mnogo 
boljšim, nego novoustanovljeno za 
vsak slučaj razpora.

Strajkarsk vodja usmrčen.
Chicago, 111., 6 . apr.—Dan iz

gredov in neredov, ki jih je pov
zročil štrajk v Dieselovi pleharni, 
pripadajoči “American Can Co.”, 
jt? dosegel vrhunec včeraj popolu- 
dne, ko je 400 unijskih štrajkar- 
jev napadlo oseben vlak, napolnjen 
z grškimi skabi, in je bil v spopadu 
usmrčen John Nichols, baje vodja 
unijskih izgrednikov. Krogle od 
strani policije inGrkov so o tej priliki 
zadele še več druzih štrajkarjev, ka
tere šopa njih prijatelji urno spravili 
z bojišča. Spopad se je vršil med 
38. in 39. cesto na Stewart ave., en 
blok od pleharn. Grški delavci 
so bili na vlaku Chicago & Eastern 
Illinois-želeaoice v spremstvu šestih 
policajev in namenjeni v notranje 
mesto, ko so jih štrajkarji napadli 
s kamenjem, opeko in drugim luča- 
lom, nakar so policaji in Grki jeli 
streljati. Vlak se ni ustavil.

Premogarski štrajk v Iovvi.
Oskaloosa, Iowa, 6 . apr.—Uraden 

oklic je izišel iz premogarskega 
glavnega taborišča tukaj za skupno 
sejo operatorjev in premogarjev 
dne 1 1 . apr., na kateri se skoro 
gotovo doseže nekak sporazum in 
zadovoljivo rešijo razporna vpra
šanja med premogarji in operatorji. 
Prerokujejo, da se 13,000 premo- 
garjev v Iowi vrne na delo v enem 
tednu.

Steklarni zaprli.
Newcastle, Pa., 5. apr.— Tako- 

zvani Lawrence in Shtnango stek
larni so danes popoludne zaprli. Po 
zatrdilu uradnikov bodeta počivali 
nič manj kot dve leti. Tisoč de
lavcev je prizadetih. Vzrok ni 
povedan.

agentje poročajo, da so Japonci na
meravali včeraj napasti Niučvang. 
General Kondratovič, tukajšnji ru
ski poveljnik, ki je bil pohvaljen 
vsled redu in čistosti v Niučvangu, 
pravi, da je sedaj pripravljen za ja
ponski napad, ki ga očividno tudi 
druge oblasti pričakujejo.

V p r id  v o jn i.

Petrograd, 6 . apr. — Izdelan je 
načrt v dosego prihranitev v civilni 
upravi vsled vojne. Predlaga se, 
da naj se preostanek v državni za
kladnici izroči vojnemu minister- 
stvu. Državno gospodarstvo ee skup- 
no okrajša za $67,000,000.

C ar no  b o jišče?

Berolin, 7. apr. — Brzojavke iz 
Rusije poročajo,da car res namerava 
odriniti v vojno glavno taborišče. 
Začasno pojde samo v Irkutsk, kjer 
počaka, da ee sneg in led staja, in 
potem pospeje v Mandžurijo.

■*&. Angleži v Tibetu.
London, 1 . apr. — Iz Tune, Bri

tanska Indija, dohaja vest o bitki 
med britansko tibetansko ekspedici
jo in tibetansko armado. Bitka seje 
vršila pri Guru. Tibetanci so bili 
odbiti in so izgubili 400 mož. Bri
tanske izgube se cenijo na 1 2  mož.

London, 4. apr. — Vest o klanju 
v Tibetu je povzročila splošno ogor
čenje in tudi strah, da utegnejo vs
led tega nastati zapletenosti z Rusijo.

Cehi in Nemci.
Dunaj, 6 . apr. — Kot se brzojav- 

lja iz Prage, se kažejo Cehi priprav
ljene, da se skliče po velikonočnih 
praznikih nemško-češka konferenca, 
na kateri se imajo razporna vpraša 
nja poravnati, ker dežela zelo trpi 
vsled nesprave.

Senator Burton v ječo.
St. Louis, Mo., 6 . apr.— Senator 

Združ. držav J. R. Burton iz Kan
sasa je bil danes obsojen v šestme
sečno ječo v Iron county in na 
globo v znesku $2,500, ker se mu je 
dokazalo, da je zlorabil svoj upliv 
pred poštnim departmentom v prid 
“Rialto Grain & Securities”-kom- 
paniji v St. Louisu in prejel plačilo 
od kompanije za svoje usluge. Med 
razglasom obsodbe se je Burton ves 
tresel.

Peterčki.
Denison, Texas, 4 .  a p r .  — Gospa 

Mary Bradley, soproga v bližini 
Kiowe, South Texas, stanujočega 
živinorejca, je porodila petero 
otrok. Vsak istih tehta 7 funtov 
in navidezno so vsi zdravi in krepki.

Alianso XIII. v nevarnosti.
Madrid, 7. apr.—Uradna brzo

javka iz Barcelone poroča, da je 
baš, ko je kralj Alfonso zapuščal 
razstavo, ekrsplodirala petarda in 
ranila dva kmeta. Nekega človeka 
so aretirali. Kralj Alfonso je do
spel v Barcelono sinoči na obisku v 
catalonijo. Vsi španski dvorni 
krogi so bili razburjeni, ko je mladi 
kralj sklenil obiskati Barcelono, 
glavno toborišče republikancev in 
socialistov in anarhistov.

IZID VOLITEV V 
RAZNIH M ESTIH,

Chicažani volili 35 pristašev za 
mestno upravo poul. 

železnic.

Republikanci večinoma zmagali.

Chicago, 111., 6 . apr. — Volitve 
mestnih svetovalcev so se včeraj 
vršile gladko in 35 mestnih odbor
nikov je bilo voljenih. Omeniti je 
vredno več zanimivih momentov; 
prvič se je boj v posamnih wardih 
vršil dokaj ostro, tako, da so se do
segle le pičle večine, in razun tega 
se je primerilo več iznenadenj. Tako 
so trije mestni svetovalci, ki so se 
poganjali za zopetno izvolitev, pro
padli in to demokratje Herrmann 
(23. ward), Cerveny (1 2 . ward) in 
O’Connell (31. ward). Vsa vpra
šanja na malem volitvenem listu so 
se sprejela z ogromno večino glasov, 
namreč projekt (nasvet), da mesto 
prevzame poulične železnice v svojo 
upravo, in volitev šolskega sveta od 
strani meščanov.

23 mestnih odbornikov je bilo 
zopet voljenih. Novi mestni svet 
šteje 36 republikancev, 3J demokra
tov, 1 neodvisnega demokrata, 1 ne- 
odvisnika in I socialista. Demo
kratje so izgubili en nadaljni glas v 
primeri s politično sestavo mestnega 
sveta.

182,538 meščanov se je udeležilo 
volitve.

Milwaukee, Wis., 6 . apr. — Do
sedanji župan D. S. Rose je bil pri 
včerajšnji volitvi izvoljen v četrtič. 
Župan (demokrat) je prejel 23,820 
glasov, Goff (republikanec) 17,8.40 
in Viktor E. Berger (socialist) 16,- 
0 0 0 . Socialisti so izvolili devet me
stnih odbornikov (aldermen).

Kansas City, Mo., 5. apr. — Jay
H. Neff (rep.) je bil županom izvo
ljen, in ž njim ves republikanski 
tiket z tečino 1 0 0 0  glasov. Repub
likanci bodo imeli bržkone večinp v 
mestnem svetu.

Rdeča Velikanoč na Ruskem.
Petrograd, 6 . apr.—Velikonočni 

prazniki, največji v ruskem kole
darju, pričenjajo jutri. Vsa trgovina 
bo ustavljena in vsi vladni uradi 
bodo zaprti. Prvi trije dnevi bodo 
dnevi žalovanja za pobožne Ruse. 
Vsaka cerkev v ogromnem carstvu 
bo realistično predstavljala dogodke 
iz trpljenja Kristusovega. Te tri 
dni bo post popolen. Po vstajenju 
v soboto zvečer pa slede štirje dnevi 
razveseljevanja. V sveti Rusiji je 
Velika noč izrazito demokratičen 
praznik. Pozdrav “Hristos voskres” 
zbrisuje vse stanovske razlike. Berač 
na cesti more poljubiti carja, ki je 
glavar cerkveni. Car in milijoni 
njegovih podanikov sprejmejo jutri 
sv. obhajilo. Velikonočnih darov 
bo, pa letos malo vsled vojne. In 
narod pravi, da bo to “Rdeča Ve 
lika noč”.

Avstrija pripravljena.
Dunaj, 3.apr.—Tretji voj (c< rps) 

avstrijske armade je pripravljen od
iti vsak hip v Dubrovnik (Ragusa) 
ob adrijanskem morju. Šest parni
kov je pripravljenih, da vzamejo v 
Trstu čete na krov, ko bi nastopila 
potreba za njih službo. Vkljub 
uradnim izjavam se v Trstu sploh 
smatra za istino, da vladajo sedaj 
v balkanskih državah kritične raz
mere, in da je dosedaj operacije 
zadržaval samo sneg.

Aleksandrovi morilci.
Belgrad, 1 . apr. — Vprašanje 

srbskih kraljevskih morilcev je ko- 
nečno uravnano. Vsi častniki, ki 
so se udeležili umora v konaku, so 
odstranjeni iz okolice kralja Petra. 
Vsled kraljeve odredbe sta dva zad
nja zarotnika, kraljeva ljubljenca, 
odpuščena iz dvorne službe. Pol
kovnik Popovič, prvi kraljev krilni 
adjutant,, je imenovan poveljnikom 
belgrajske posadke in polkovnik 
Solarovič ravnateljem vojaške aka
demije. Sedaj se pričakuje, da se 
tuji diplomatje kmalu vrnejo. Ruški 
baje že dohaja,

Heinze & Co.
Butte, Mont., 6 . apr. — C. W. 

Goodale,pomožni poslovodja Boston 
& Montana ter Boston & Butte last
nin; W. Corbett, delovodja rudnika 
West Colusa; J. P. Adams, super
intendent od Leonard-rudnika, in 
Th. Mitehell, “ šiftni boss”, so pod 
ključem, ker so kršili znano prepo
ved, ki jo je izdal sodnik Harney 
proti plenjenju sosednih rudnikov. 
Aretovanje je v zvezi s prepirom 
med F. Aug. Heinze in “Amalga
mated Copper”-kompanijo.

Newyorski štrajk končan.
New York, 7. apr. — Zidarji in 

opekarji, ki se danes vrnejo na svoje 
delo po pettedenskem štrajku, so po 
cenitvi žrtvovali zaslužkov v znesku 
$1,500,000. Skoro 15,000 delavcev 
je zapletenih v nepriliko. Razporna 
vprašanja bo sedaj reševalo razso
dišče.

1000 mož izgubilo delo.
Newark, O., 7. apr. — “Steel 

shops, mounting room” in pisarne 
od “ Wehrle stove works” so danes 
pogorele. Izguba znaša $1 0 0 , 0 0 0  

in 1 0 0 0  mož je izgubilo zaslužek. 
Veliko skladišče z vsebino se je re
šilo. Kompanija ima novo tovarno, 
ki bo sedaj kmalu otvorjena.

Žide baje križali.
London, 7. apr.— Brzojavka listu 

“ Daily Express” iz Berolina pravi, 
da so dospele zasebne vesti, po ka
terih so se pripetili silni protižidov- 
ski izbruhi v Lompalanki na Bolgar
skem. Drhal je naskočila ghetto, 
plenila hiše in mučila Žide, izmed 
katerih je bilo par križanih. Mnogo 
je bilo ranjenih. Oblasti so izgred
nike razpršile.

Vlaka trčila.
Parkersburg, W. V., 7. apr.— 

En mož je bil usmrčen, eden smrtno 
ranjen in trije resno poškodovani v 
tunelu blizu West Union na Balti
more & Ohio železniei, kjer je da
nes oseben vlak trčil ob tovornega. 
Potniki so se rešili z neznatnimi 
poškodbami.

Španska kraljica bolna.
Pariz, 6 . apr. — Bivša španska 

kraljica Izbela je zbolela za hudim 
napadom inflence, kar povzroča bo
jazen vsled njene visoke starosti. 
Rojena je bila 1. 1830. Njeni
dvoruiki pa zonikajo resnost.

Ponesrečen rojak.
Steve Ukaz, 24 let star in neože- 

njen, ki je stanoval na Francis cesti 
v Jolietu pri svojem svaku John 
Kragula, je bil v sredo 6 . t. m. zv. 
ob pol 6 . uri na mestu usmrčen, ko 
je popravljal vagon na tirih Elgin, 
Joliet & Eastern-železnice v East 
Jolietu.

Krona vseh zdravil zoper kašelj 
je Severov balzam za pljuča. Isti 
vselej olajša bolezni v vratu, sap
niku in pljučah. Cena 25 in 50c. 
W. F. Severa Co., Cedar Rapids, 
Iowa.

—Noben slovenski list v Ameriki 
ni tako velik in tako po ceni ko Ame- 
rikanski Slovenec. Samo $ 1  na leto. 
Naročite si ga! *

Severov balzam zoper prehlad brzo 
olajša v vseh slučajih nosnega na
hoda in prehlada v glavi. Isti ublaži 
vneto mrenico, olajša dihanje in 
očisti prehode nezdravih odpadkov. 
Na prodaj v vseh lekarnah. Cena 
25c, po pošti 28c. W. F. Severa Co., 
Cedar Rapids, Iowa. *
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Joliet, 111., 6 . apr. — Vesele 
velikonočne praznike je naša velika 
naselbina obhajala kar najdostoj- 
neje. Naša hiša božja je bila mnogo 
premajhna, kot že večkrat. A bliža 
se dan in ura, ko tudi pri nas zapoje 
lopata in se prične zidati nova veli
častna cerkev.

— Tiskarna Amerikanskega Slo
venca ima sedaj oba telefona, Chi
cago in Northwestern številka 509. 
Kdor ima kaj naročiti ali pa nam 
sporočiti kako novico, posluži naj 
se telefona, kateri mu je že najbolj 
pri roki. Ne pozabite torej številke 
509!

— Zopet je naš list žel pohvalo 
od strani krajevnega dnevnika “The 
Joliet Daily News”, ki se je takole 
izrazil o naši zadnji velikonočni iz
daji:

-FINE EASTER EDITION. — One 
of the most creditable Easter editions 
of the year was that of the Amerikanski 
Slovenec, the Austrian paper published 
in Joliet. Joseph Dunda, the business 
manager, and his associates, won new 
laurels in this effort. During Christmas 
week, they got out à similar editien that 
was highly praised. The Easter paper 
has a special cover, with an appropriate 
picture, and is filled with a fine display 
of advertising and reading matter. The 
Slovenec has a national reputation, being 
the oldest paper of the kind in the Unit
ed States, and the organ of the Grand 
Carniolian Slovénie Catholic Union of 
the United States of America. The Au
strian people and Catholic citizens gene
rally may feel proud of the enterprise 
shown by these publishers.”

—Občinske volitve zadnjega torka 
5 . aprila so izpale ugodno za repub
likance, ki so zmagali na celi črti. 
Toda demokrati so se tudi trdno dr-
žali. R ezultat je sledeč: 

SUPERVISOR.
John J. Herath, R .......................: ..  .3856
Morris Lauer, D .............................. . .2714

Herathova večina....................1142
CLERK.

Fred Jackson, R ...................................3730
Robert Gray, D .................................   .2722

Jacksonova večina....................1008
ASESOR.

Robert J. Morrison, R......................... 3635
George J. Afbeiter, I).............  2Ž30

Morrisonova večina.................. .805
KOREKTOR.

Fred Brockman, R...............................3783
Math Grahek, I)................................  .2693

Brockmanova večina................ 1090
HIGHWAY COMMISSIONER.

Robert Holmes, R ............................... 3535
C. W. Cooley-, D.............................  . ..2903

Holmesova večina....................... 632
POMOŽNI SUPERVISORJI. 

Republikanci:
John L. Carlson....................................3846
A. W. Hays............................................3769
A. M. Stephensor,. ........................... 3766
H. Selinger............................................ 3777
John Roifiano........................................ 3629
Eric Rygg.............................................. 3699
J. M. Westphal.................................  3858

Demokrati:
N. A. Seaborn.......................................2563
Wm. Reitz, Sr.......................................2655
Jas. Corcorar........................................ 2622
Theodore Binzen.................................2605
Chas. Lisdero........................................ 2617
Leonard Eyke....................................  2572
Stephen Olha................... , ..................2498

OBČINSKI ŠOLSKI ODBOR.
H. W. Spencer, R.................................4478
T. A. Mason, R .....................................4619
J. J. Ducker, D.....................................3459
Dr. M. K. Bowles, D ........................... 3io9

ŠOLSKI NADZORNIKI.
E. L. Reinliard, R ............................... 4504
Dr. M. W. Kelly, I).......................... -.3152

Reiuhardova večina.................. 1352

Rezultati še niso urad 10 natančno 
določeni ter znajo biti nekatere šte
vilke malo previsoke ali pa preti z ce 
toda ne doi olj, da bi bilo \ sled ti ga 
kuj dvoma nad republikanskozmago. 
Naš rojak g. Matija J. Grahek se je 
močno držal. Poražen je bil le v 
precinktih, v katerih je večina že iz 
n ivade republikanska in se ne oz ra 
na to, kateri kandi lat je bolj sposo
ben za urad. Splošno se je trdilo 
po mestu, da bi bil naš rojak g. Gra
hek gotovo boljši mož za občinskega 
kolektorja ko Brockmann vsled svoje 
že 15 letne skušnje v trgovini. — 
Člane občinskega šolskega odbora in 

madzornike so imele pravico volit 
tudi žene vseli volivcev. Pohvalilo 
moramo omeniti tukaj naše slovenske 
žene, ki so se v veliki množini poslu- 
žile svoje volivne pravice ter poka 
zale svetu, da so zavedne tudi poli
tično. Tak« je prav!

— Krajevna podružnica pod ime
nom “ McKenna Steel Working 
Plant” znane jeklarne je po večte
denskem počivanju zopet zaposlo
vala v torek zjutraj. To se je zgo
dilo v svrho, da se naročila zvrše, 
katerih je obilo, iu bo torej delovala 
samo začasno. Potem se odpre je
klarna v Kansas City a krajevna to
varna zapre. Stoinpetdeset mož bo 
prizadetih po gorenji naredbi.

— “ United States Steel”-kompa- 
nija je sklenila pogodbo v New 
Yorku za 4,000,000 ton premoga za 
fiskalno leto 1904, in pravijo, daje 
to naj večja svota v zgodovini kup 
čije. “Pittsburg Coal Co.” je pri
pustila od 50 do 60c pri toni, do če
sar jo je primorala korporacija, ki 
bi je bila ž njo razprta. Podpis 
pogodbe znači konec tej vojni.

— Naša slavna policija je baje za
petami preimenitnemu ptičku, ki že 
dlje časa straši po našem mestu, se
veda samo ponoči in v samotah, ka
mor ne seže oko postave. Zasledila 
pa je policija zaželjenega ptička 
zadnji petek zarana, ko je na poli 
cijsko postajo prisopihal mladenko 
Harry Ross in z zasoplim pripove
dovanjem svoje ravnokar doživele 
“dogodivščine” spravil na noge ves 
redarstveni generalštab. Mladi Ross 
je kmalu po polnoči od četrtka na 
petek pobiral korake po Eastern ave. 
namenjen domov, in dospel buš do 
mesta kacih 1 0 0 #čevlj3v južno od 
Washington ceste, ko se je pri tej 
priči prikazal iz debele teme nezna
nec, z velikim nožem v roki, in je 
ustavil mladeniča, rekoč: “Give
me all you have or—”. In zabliskal 
sejenož,da je napad.-nec 1 ar zamižal 
ter potem hitro izvlekel iz žepa I5c, 
srebrno uro in druzega nič, ker ni 
nič več imel. Seveda rokovnjač s 
tem ni bil zadovoljen. Zgrabil je 
mladeniča ter mu sam preiskal, pre
brskal in preobrnil vse žepe, a za
man. Zatorej mu je zaklical: “ Get 
along!” In ko se je ta nekoliko od 
daljil, je še sam izginil po washing 
tonski cesti proti železniškim tirom. 
To je vkratkem dogodek. Ko je pa 
Harry _ Ross svojega napadalca na
tančno opisal, je policiji srce samega 
veselja kar kozolce preobračalo, 
kajti ves opis je s prstom kazal na 
nekega dobroznanega malopridneža, 
ki je bil že stokrat na sumu, da je 
zvršil to in ono, a se je doslej še 
vedno vedel izmuzati iz nastavljene 
mu zanjke. To pol se pa baje ne bo 
in bo skoro ujet, pravijo.

— Govorica se je raznašala, da se 
tukajšnji mlil “ Great Western Ce- 
real”-kompanije preseli v drugo 
mesto. Resnica pa je, da so se samo 
stari stroji odstranili in odpeljali, 
ker se bodo postavili novi.

— John R. Heratli, upravitelj za
puščine po črncu Josephu Smith, 
ki je umrl vsled poškodb, zadoblje 
nih na razkrižju Jefferson-ceste ter 
Chicago, Rock Island & Pacific že 
leznice, kjer ga je pred nekoliko 
tedni povozil vlak, je vložil tožbo 
proti železniški družbi za $1 0 , 0 0 0  

odškodnine.

— Čimdalje bolj skrbe tukajšnji 
rojaki za lastne domačije na joliet 
skih tleh. Te dni je kupil John 
Ancelj za $950 loto št. 1 1  na P. R. 
Bannonovi subdiviziji od T. R. 
Bannona in žene. In Math Ecimc- 
vič pa za $2 , 0 0 0  loto št. 1 in kos 
lote št-. 2 na A. Dovjakovi subdivi
ziji od Wm. II, Clare.

— Zdravstveni komisijonar Cush 
ing je bil v ponedeljek po'klrcau z 
volišča, da odredi potrebno v dveh 
slučajih osepnic, ki imata skupen 
izvir. Dvanajstletna deklica Mary 
Hickey je enaizmed žrtev. S svojimi 
starši stanuje v drugem nadstropju 
na Jefferson cesti pod h. št. 1 . Slu
čaj ni nevaren. Drugi bolnik je pa 
Michael Kerwin pod h. št. 425 na 
North Bluff cesti. G. Kerwin seje 
preselil pred nekoliko dnevi od h. 
št. 1 . na Jefferson-cesti. Dbe hiši sta 
dejani pod kvaranteno. Določene še 
ui bilo začetkom tedna, da li se bol
nika premestita v bolnišnico za 
kužne (pest bouse).

— Na seji mestnega sveta v po
nedeljek zvečer je župan Crolius 
predlagal, da se licenčna ali dopu- 
stilna pristojbina za krošnjarje in 
starinarje zmanjša od $200 na $150. 
Stavil je obenem tozadeven predlog.

—Zopet je pričel neznanec zbijati 
šale z vrlimi ognjegasci in jih klicati

z nepotrebnimi alarmi. A Mr. Sex
ton je zapretil, da dotičniku hudo 
navije uro in ušesa, ko ga dobi v 
pest.

— Ker so železnice predložile do
datnih načrtov glede povzdige želez
niških tirov mestnemu svetu, je ta 
v ponedeljek zvečer preložil za osem 
dni tozadevno razpravo in ukrepanje.

—Pri kontestu v korist društva s v .  

Jožefa st. 2 K. S. K. J. v Golobičevi 
dvorani zadnji pondeljek 4. aprila 
je dobil Jos. Ivec $151.92, njegov 
tekmec Franc Turk pa $81.06. Tek
movanje je bilo jado živahno ter je 
vzbujalo splošno zanimanje. Vspe- 
šni kontestant Jos. Ivec prejme od 
društva krasno darilo v vrednosti 
$50. Ker se je veselica vršila ravno 
pred voiivnim dnem, je bilo navzo
čih mnogo kandidatov posebno od 
demokratične strani, ki so se sezna
njali s slovenskimi volivci in se jim 
priporočali za volivni dan.

— Zadnji četrtek zvečer se je vr
šila huda volivna borba pri caucus u 
v tretjem wardu pri imenovanju de
mokratičnega kandidata za alder- 
mana. Tekmeca sta si bila dosedanji 
alderman Louis A. Raub in pa Joseph 
Braun Jr., dobropoznani tajnik in 
blagajnik E. Porter Brewing Co. 
Braun je dobil nominacijo največ s 
pomočjo slovenskih glasov ter se je 
že preje izrazil, da se bo imel zahva
liti jedinole Slovencem za nomina
cijo. če bo uspešen. Caucus v tem 
wardu je bil jeden najživalinejšib, 
kar se pozna na tem, da je dobil 
Braun nad 300 več glasov kot Raub. 
Dogodilo se je na volišču tudi dokaj 
smešnih prizorov zlasti kosoiztirall 
venkaj iz volišča nekaj možakov, ki 
sploh niso imeli ne samo pravice vc- 
liti ampak še celo živeli niso v tret
jem wardu. Sloverci so postali v 
tem wardu že silna moč, na katero 
je treba računati pri vsib volitvah. 
O jem so se sedaj že vsi politikarji 
zaitrdno prepričali. Veseli nas, da 
se v rojakih politična zavest tako 
lepo vzbuja, ker bo prej ali slej pri
šel čas ko si bodo Slovenci v tretje m 
wardu volili in tudi gotovo izvolili 
svojega rojaka-aldermana.

— Gospodični Frančiški Ožbolt, 
ki leži v bolnišnici sv. Jožefa za 
vročinsko boleznijo, se je zadetkom 
tega tedna stanje toliko zboljšalo, 
da je smatrati nevarnost za prestane.

— Da si lože predstavljamo daljnji
vzhod, se je v našem me t̂u na Chi. 
cago-cesti otvoril pristen kitajsko- 
ameriški rastavrant pod imenom 
“ Quon Ying Lo”, čigar lastniki so 
sledeči kitonosci: Long Man, Moy
Han, Sam YTing in Lee Ching.

Cleveland, O., 5. aprila. — Šest 
žalibože naših rojakov se je steplo 
zadnjo nedeljo zvečer v saloonu na
st. 1178 St. Clair st. Posledica je, 
da so bili trije bojevalci težko po
škodovani. John Sterkal, stanujoč 
na 1105 St. Clair St. je dobil z no 
žem težke poškodbe na glavi. Eden 
•je bil ranjen v prša, tretji za vratom 
Povod boju je baje dalo to, da so 
bili nekateri izmed zgoraj omenjenih 
junakov poprej vrženi iz nekega sa- 
ioona v bližini. Cela družba se je 
na to zopet zbrala v gostilni na 1178 
St. Clair St. ter pričela boj z noži. 
Ranjenci so bili obvezani v St. Clair 
St. bolnici, nato jih je pa policija 
sprejela v svoje varstvo. — Nekaj 
naših rojakov je očividno še vedno 
starokranjskega mnenja, da noben 
večji praznik ne sme minuti brez 
tepeža iu poboja.

— Zadnjo nedeljo se je v novi 
hrvaški cerkvi na Čase ave. prvič 
brala sv. maša. Pri obeh mašah je 
bilo ljudstva natlačeno polno, dasi 
nad 1 , 0 0 0  ljudi lahko dobi notri 
prostora.

Calumet, Mleli., 1 . apr.—V pe
tek so prišle za novo slovensko cer 
kev krasne in res imenitne cer
kvene klopi, katere sedaj postav 
ljajo v cerkvenem piitličju, odkoder 
jih bodejo, ko bo notranjščina 
cerkve dodelana, postavili na pravo 
mesto.Klopij je 1 75 in imajo 650 e- 
dežev; izdelane so iz takozvane zJate 
hrastov ine (Golden Oak) v tovarni 
‘M' nit jvvoc Seating Works’ v Mani 
towvc, Wis. ter veljajo $2 0 o0 — 
Druga dela pri cerkvi započela se 
bodo takoj, ko vreme le količkaj 
ugodneje postane, osobito se bo 
dovršilo zidarsko delo pri obeh cerk
venih stolpih.

— Dne 25, marca ponesrečil je v

J. Smolkovič
spoštovan meščan iz New Salem, 

Pa., ni mogel najti pomoči v 
svoji dolgotrajni 

bolezni.

T rin e rje v o
z d ra v iln o
g ren k o
v ino

ga je popolnoma 
ozdravilo.

‘‘Jaz podpisani sem Vam iskreno hva
ležen za ozdravitev moje dolgotrajne 
bolezni na želodcu. Potratil sem mnogo 
denarja za razližna zdravila in zdrav
nike. a nisem mogel najti nikake po
moči. Trinerjevo zdravilno grenko 
vino pa mi ni samo olajšalo bolečine 
ampak me do cela ozdravilo. Isto je 
najboljše zdravilo za želodec. Sedaj se 
zopet počutim popolnoma zdravega.

Vaš hvaleležni
J. SMOLKOVIČ.”

deluje vedne na sedež bolezni, želodec in obisti. Ozdravi 
namreč njegove mreničaste vezi, ki so obolele vsled 
vznemirjenja po raznih krogljicah in zdravilih. Isto jih 
ojači ter jim omogoči, da, zopet opravljajo svoje delo.

S *
Pazite se ponaredb. Dobi se v 
lekarnah in dobrih gostilnah.

J O S IP ,* ?  
T R I N E R

7 9 9  S. A s h la n d  A v e . 
P i ls e n  S ta tio n , 

C h icag o .

Chandler rudniku naš rojak John 
Rus. Padel je v neko jamo, 60 čev
ljev globoko ter si zlomil nogo in 
zadobil še druge poškodbe. Od- 
ncsli so ga v Shipman bolnišnico, 
kjer sedaj leži.

—“Zabavno društvo slovenskih 
deklet” priredi v soboto, dne 23. t.
m. zvečer v italijanski dovorani v 
prid nove slovenske cerkve sijajno 
večerno zabavo, obstoječo iz šalji
vega igrokaza “Tuskine nadloge”, 
petja in “ last butnotleast”—plesa.

—Na Tamaracku uže teden dnij 
ne delajo v rovn št. 2 , ker izvršu
jejo v njem razne potrebne po
pravke.

Mineral, Kas., 28. marca.—Da
ši je naša naselbina mala, kot celo 
mestece ni veliko, vsejedno kar se 
društev tiče in verskega značaja, 
gre tu dobro naprej. Skoro ga ni 
rojaka, da ne bi pripadal h kakemu 
društvu. In cerkev sv. Barbare, 
za katero je bila prva misel od nas

skovana, daues že dobro napreduje, 
da inamo stalnega duhovnika in 
šolo. Cerkev kot šolo seveda pre- 
skrbljujejo v angleškem jeziku, ker 
rojakov nas je tu bolj malo, ki smo 
pa vsi v medsebojni edinosti.

Kar se dela tiče, gre še precej do
bro v premogokopih. Le ena na
paka je tudi okoli in to je naselitev 
mnogo črncev. Ti so se namreč na
selili tu okoli ob zadujem štrajku 
kot neunijski delavci in so potem 
tu ostali. Med tem narodom gode 
se tu umori, kar je že v navadi in 
kar je znano od Božicah 1. Do 
včeraj jih je 5 ustreljenih. Ta na
rod se spre in to večinoma radi 
grdega življenja, in kot posledica 
temu_ pride pok iz revolverja in 
črnca je konec. Včeraj na cvetno 
nedeljo je padel eden kfot žrtva take 
usode. Iu maščevalec zbeži malo 
stran po zločinu, čez par dni se pa 
že vse pozabi; kajti črni bratje ne 
izdajo radi svojca, ker imajo umore 
že v navadi.

P.

VABILO NA

Plesno Veselico
K I JO  PR IR E D I

društvo sv. Cirila in Metoda

št. 8. K. S. K. Jednote

v soboto večer 16. aprila  1904

V GOLOBIČEVI DVORANI

IGRALA BO STONE CITY BAND
Vstop rojakom prost.

Pri veselici se bo završil kontest v korist 
društva med Antonom Nemanič 

in Karolom Sitar.

K obilni vdeležbi vabi vse rojake in pri
jatelje društva

ODBOR.

PRESELITVENA PRODAJA.

Samo tr i  tedne še in preselili se bomo v svojo novo pro- 
dajalnico, ki bo največja in najlepše urejena v Jo lietu . 
Zaradi tega moramo v teh treh  tednih razprodati vso 
svojo sedanjo zalogo neglcde na cene. Zato prid ite  k nam 
v tem času in izberite  si kar potrebujete, ker jednake p r i
like ne bo več kmalu. Naša zaloga pohištva, Pen insu lar 
peči j in ognjišč te r obleke in obuval jč največja.



— Obesil se je v Breznu žagar J. 
Benedik.

— Podeljena je župnija sv. Ka 
tarine č. g. Ivanu Meršolju, doslej 
kapelanu na Dobrovi.

— G. Frančišek Krek, župnik na 
Vranji peči, je nevarno obolel za 
pljučnico.

— Iz Amerike skozi Ljubljano v 
stare domačije se je peljalo dne 1 0 . 
marca 1 1  oseb, 14. marca 1 1 .

— Hotel “Union” v Ljubljani 
prično zidati takoj po Veliki noči. 
Stavba bo gotova do meseca julija
1. 1905.

— Samomor vojaka. V stari 
sladkorni tovarni se je ustrelil de
želni brambovec prostak 6 . kompa- 
nije Drobnič.

— Mrtvega so našli v Dragomerju, 
okraj ljubljanska okolica, 60 let sta
rega Petra Smrtnika. Vzrok: pre- 
obilo zavžito žganje.

— Pokopali so v Ljubljani trg. 
sotrudnika Ivana Deželo in notar
skega kandidata Matevža Grila. 
Umrla sta v bolnici.

— Umrl je 15. marca v starosti 
6 8  let hišni posestnik in častni me
ščan ljubljanski, g. Ivan Jamšek. 
23 let je posloval v Souvanovi trgo
vini.

—Nesreča na Hrušici. Z Jesenic 
se poroča, da se je pri zgradbi že
lezniškega predora usula zemlja na 
minerja Jožefa Meseca, ki je vsled 
dobljenih poškodb umrl.

— Samomor na Javorniku. Na 
Javorniku na Gorenjskem se je v 
petek po noči, dne 18. marca ustrelil 
25 let stari zasebnik Fric Kraupp. 
Vzrok: zmedenost duha.

— Tat požigalec. Nevaren tat 
je prišel v neko hišo ▼ Žirovnici v 
noči na 16. marca ter je zažgal. Dve 
postelji sta zgoreli. Tat je potem 
skočil skozi oko. K sreči so domači 
ogenj pravočasno opazili, sicer bi 
bila zgorela vsa vas s37 številkami.

— Zaprli so dne 19. marca brez
poselnega trgovskega pomočnika 
Antona Dolenca iz Zaplane pri Vrh
niki, kateri je dne 14. marca ukra
del trgovou Ivanu Kostevcu havelok 
in suknjič in trgovskemu pomočniku 
Ivanu Derenčinu zimsko suknjo.

— Nesreča na novomeškem kolo- 
lodvoru. Železniški služabnik Iv. 
Florijančič se je dne 14. marca po
nesrečil na novomeškem kolodvoru. 
Padel jez  voza in si zlomil rebro. 
Prepeljan je bil v bolnišnico usmi
ljenih bratov.

—Prešernov spomenik ne bo letos 
postavljen. Odboru nedostaje 25 
tisoč kron. Dokler ne ta svota 
zbrana, mora ostati spomenik na 
Dunaju. Odbor je radi tega izdal 
nov oklic za nabiranje darov, da 
more dobiti spomenik iz livarne.

— Važna odredba vojaške oblasti. 
C. kr. okrajna dopolnitvena vojaška 
oblast št. 17, je izdala naredbo, da 
morajo oni, ki prosijo dovoljenja 
za izseljevanje v Ameriko in ki so 
še podvrženi vojaštvu, naznaniti za
upno osebo, ki je voljna v slučaju 
potrebe jamčiti. Ako tega ne store, 
se na njihovo prošnjo ne bo oziralo.

— V Ameriko z ljubljanskega 
južnega kolodvora se je odpeljalo

•rS. marca 24 Slovencev in 51 Mace- 
doncev, 9. marca 5 Slovencev, 1 0 . 
marca 15 izseljencev, 11. marca 20,
1 2 . marca 1 0 0  Grkov, 13. marca 2 0  

Macedoncev, 14. marca 9 Slovencev 
in 16 Hrvatov, 15. marca 37 Slo
vencev in 113 Hrvatov, 16. marca 
35 oseb, 17. marca 5.

— Nesreča. V Idriji je na praz
nik sv. Jožefa proti večeru 28le.tna 
rudarska žena Ana Eržen padla z 
lesenega hodnika pred stanovanjem 
na kamnito pot pred hišo. Prebila 
si je glavo ob sencih in je v kratkem 
času izdihnila. Hotela je pogledati, 
kje je mali 4letni sinček. Pri tem 
sc je preveč stegnila čez ograjo ter 
omahnila.

— Iz Toplic pri Novem mestu. 
V nedeljo 13. marca se je vršil

občni zbor konsumnega društva v 
Toplicah pri Novem mestu. Gosp. 
predsednik Fink je otvoril zboro
vanje, pozdravil navzoče člane in 
pojasnil društvene razmere, ki so 
povoljne. Gostinčar je nato preda
val o gospodarski organizaciji in o 
poslovanju konsumnih društev.

— Junaški napad na — otroke. 
V temeniški dolini je napadel otroke 
financar Fr. Mikuš iz Žužemberka, 
ko so otroci ravno šli iz šole domov. 
Mož je začel kričati nad njimi, na 
kar so otroci zbežali; en otrok je 
skočil v potok Temenico, kjer bi se 
bil lahko poškodoval, drugi mu je 
ubežal, tretjega pa je ujel ter .ga za
čel suvati in tepsti, naposled mu je 
šc klobuk vzel. Morebiti bo rabil 
mož klobuk mesto kape.

— Slovenci za Ruse. Občinski 
odbor občine St. Vid nad Ljubljano 
je v svoji redni seji dne 13. marca 
soglasno sklenil izraziti simpatijo 
ruski armadi in sicer: Občinski od
bor občine Št. Vid nad Ljubljano 
(Kranjsko), zbran pri redni seji dne
13. marca 1904 izraža ruskemu na
rodu svoje iskrene simpatije. Ob 
enem izreka goreče želje, da Bog 
blagoslovi rusko orožje v boju za 
krščansko civilizacijo in slavo slo
vanstva.

— Novice iz Zagorja ob Savi. V 
torek zvečer 8 . marca, je izginila 
priletna oseba, mati več otrok, Ka
rolina Šuštar iz Zagorja. Naznanilo 
se je že županstvu in orožnikom, a 
do danes še ni nič glasu o tej ženski. 
Šla je najbrže v Savo, kar je že več
krat popreje imela na jeziku. Stara 
je bila okoli 60 let.—Pogreb Pavla 
Weinbergerja, hišnega posestnika, 
krajnega šolskega predsednika, je 
bil v četrtek 16. marca, nad vse si
jajen. Sokoli so mu zapeli žalo- 
stinke pred bišo, v cerkvi in na po
kopališču.

— “Slovanska zveza” državnih 
poslancev na Dunaju je ruskemu 
poslaniku izrazila simpatije za rusko 
armado v vojski z Japonci. R.uski 
veleposlanik na Dunaju, grof Kap- 
nist, je odgovoril v ruskem jeziku: 
“Čast mi je bila, da s.-m prejel Vaše 
pismo,v katerem v imenu ‘Slovanske 
zveze’ izražate simpatije za Rusijo 
in željo, da bi zmagala ruska armada 
v vojni z Japonci. To hočem na 
znaniti svoji vladi ter Vas prosim, 
da blagovolite “Slovanski zvezi” v 
imenu moje domovine, za to izjavo 
izreči toplo zahvalo.”

— Župnik Ivan Ramor. V Leo- 
nišču je v nedeljo 13. marca umrl 
duhovnik lavantinske škofije, upo
kojeni župnik, veleč. g. Iv. Ramor. 
Rojen je bil 1 2 . maja 1839 v Sev
nici iz zelo spoštovane rodovine. 
Eden njegovih bratov, Ferdinand, 
je bil katehet na celjski gimnaziji, 
pozneje župnik v Pišecah. Drugi 
brat Lukež, je bil pa jako ugleden 
in dobro obiskovan advokat v Grad
cu. Pokojnik je na j e s e D  1. 1862 
vstopil v mariborsko bogoslovje; 
bil je zadnji, katerega je škof Slom
šek sprejel v semenišče. V inašnik 
je bil posvečen 29. junija 1865. 
Naslednje leto je nastopil službo. 
Kot kaplan je deloval na mnogih 
krajih. L. 1882. je postal župnik 
v Šmihelu nad Mozirjem. Nekaj 
več kot leto dni je trpel grozne bo
lečine v glavi. Iskal je zdravja v 
Gradcu, toda brezuspešno. Sredi 
meseca avgusta m. 1. je prihitel v 
Ljubljano, a bilo je prepozno. Dolgo 
je upal, da se mu bo vendar mogoče 
vrniti med svoje ljubljene farane. 
Ko je pa čutil, da mu je vedno le 
hujše, je pred par meseci stopil v 
pokoj. Zelo mučno bolezen je pre
našal z občudovanja vredno potr
pežljivostjo. Ko so ga spraševali, 
kako mu je kaj, je navadno odgo
varjal: “Hudo, hudo, toda naj bo, 
kakor Bog hoče!”

— Pet oseb v skrajni nevarnosti. 
Izpod Šmarne go te se piše: V pone
deljek 14. marca zjutraj ob 7. uri, 
napotili so se s čolnom Jožef Petač, 
posestnik iz Vikarč, Janez Knapič, 
najemnik mlina na Vikarčah, Ivana 
Stergar, posestnica v Vikarčah, Jo- 
sipina Brecelj, hčerka posestnika iz 
Vikarč ter soproga Josipa Petača,

da bi prevažali dračje z otoka pri 
Vinko Majdičevem mlinu na Vikar
čah. Ker pa Jožef Petač in Janez 
Kos nista bila kos tako deroči vodi, 
obrnila jima je voda čoln ter ga od
nesla naravnost pod mlinska kolesa. 
Ko dospejo do parnega kolesa pri 
mlinu, primeta se Jožef Petač in 
Ivana Stergar za kolo; poslednja se 
je obdržala kolesa, Jožefu Petaču 
pa se je odtrgala lopata pri kolesu 
ter je tako padel nazaj v čoln. K 
sreči se čoln v deroči vodi ni pre
vrnil, plaval je le kaki dve minuti 
po vodi, ki je silno deroča. Potem 
se je posrečilo Janezu Knapiču spra
viti čoln h kraju, Ivani Stergar so 
pa moči popolnoma opešale. Spustila 
je kolo ter padla v vodo. Ko Jožef 
Petač to opazi, se napoti hitrih ko
rakov njej nasproti ter se mu posreči, 
spraviti jo pokonci. Prišla je to
liko k zavesti, da se ga je prijela ter 
sta skupaj stala na sredi najbolj de
roče vode in silno klicala na pomoč. 
Župan Alojzij Tišan in dva mlade
niča Jožef in Mihael Cižman, ribiča 
iz Tacnja, so takoj prihiteli na lice 
mesta in srečno rešili s čolnom oba, 
ki sta se nahajala v tako obupnem 
položaju.

— Proti volitvam v ptujski okr. 
zastop so Slovenci vložili ugovor, 
ker je komisija zavrgla 1 0  slovenskih 
glasov.

— Duhovske vesti. Za župnijo 
Sv. Miklavž pri Ormožu je nastav
ljen kot provizor č. g. Franc Bra
tušek.

— Smrtna kosa. Umrl je v Celju 
ministerski svetnik v pokoju g. R. 
Novak. — V Mariboru je umrla 
hišna posestnica gospa Regina Mik
lošič.

—Z visoke skale padel je v mraku 
na poti domov pri Vinagori posest
nik Ant. Brile iz Zdol, okraj Kozje. 
Našli so ga mrtvega. Glavo je 
imel vso razbito.

— Samomor ženina. V Trotkovu 
se je ustrelil 26letni mlinarjev sin 
Simon Žigert, ki se je nameraval 
letošnjo Veliko noč oženiti. Ker 
strel ni bil smrten, se je nesrečni 
ženin še obesil.

— Slovensko čebelarsko društvo. 
Dolgo je trajalo, naposled smo pa 
vendar dočakali: pravila za “Slov. 
čebelarsko društvo za Slov. Štajer
sko” so potrjena! Društvo bo takoj 
po Veliki noči začelo svoje poslo
vanje.

— Ptujski okrajni zastop, ki je 
bil že 19 let v slovenskih rokah, 
je dobil v odboru nemško večino. 
Ptujski Nemci in nemškutarji so 
bili tega tako veseli, da so raz ob
činsko hišo razobesili zastave in da 
so zvečer z godbo noreli po mestu. 
V “ nemškem domu” so imeli slav
nosten večer. Jožef Ornig je po
sebno široko odpiral usta in upil, 
da ima vedna srce in roke za sloven
skega kmeta.

— Zastrupila se je četrteli 16. 
marca v svojem stanovanju v Vod 
njaški ulici v Celju Marija Kralj. 
Revica je bila 15 let prodajalka v 
trgovini celjskega prvaka, vnetega 
podpornika “Suedmarke” Fritza 
Rascha. Ker je pa ubožica obolela, 
jo je Rasch odpustil. Imela je ne
kaj prihranjenega denarja, ko pa je 
bila ta borna vsotica, ki si jo je prej 
odtrgala od svojih ust, porabljena, 
je bila brez pomoči. V svoji bedi 
je sklenila skrajšati svoje trpljenje 
in se je zastrupila.

— Celjsko pevsko društvo je v 
nedeljo 13. marca prvič vprizorilo 
Govekarjevo narodno dramo “Le
gionarji” v veliki dvorani “ Narod
nega doma”. Zanimanje za pred
stavo je bilo izredno; iz vseh spod
nještajerskih mest in trgov je pri
vrelo občinstvo, tako, da je bil 
“Narodni dom” zvečer nabito poln 
ter da je bilo v gledališki dvorani 
okoli 700 gledalcev. Ker je g. L. 
Salmič igro z naj večjo skrbnostjo 
in vestnostjo uprizoril, ter so se vsi 
sodelujoči diletantje s požrtvovalno 
vnemo posvetili svojim vlogam, je 
bila predstava vzorne zaokrožena, 
natančno naučena ter se je igra vr
šila gladko in naglo. Seveda je 
tako izvrstna predstava dosegla naj
popolnejši uspeh.

—13,000 laških delavcev je prišlo 
letos že preko Pontaflja v Avstrijo. 
Še več jih pride po Veliki noči.

— Nemška kultura v Celovcu. V 
ponedeljek 14. marca zjutraj nudil 
se je gledalcu v Celovcu “ čeden” 
prizor pred pisarno dr. Brejca — 
hiša in tabla z napisom odvetniške 
pisarne bili sta ometani s cestnim 
blatom, po tlaku pred hišo pa so 
bile vsajene rožice pristne nemške 
kulture! Kaj k takemu duhovitemu 
početju rečemo? Živela kultura!

Jedini in prvi slovenski zdravnik v Ameriki !

D r .  JV Ia rtin  I v e c
34 W. 22nd Place, Chicago, lil .

PRIMORSKO.

Urad se nahaja v Chicagi v Foučekovi lekarni na voglu 
18. ceste in Center ave., k jer se lahko vsakdo 

z njim osebno zmeni od 6. do 8. ure 
zvečer. Telefon 104 Canal.

—: Zaroka. Zaročila sta se gdč. 
Ivanka Kaučič, hčerka veletržca in 
posestnika v Gorici, z g. dr. Ščito- 
mirjem Dolencem, c. kr. avskultan- 
tom v Trstu.

— Vlom. V Inhadoljih je bil 
okraden posestnik Franc Berus. 
Neznan tat se je ponoči vtihotapil v 
njegovo spalnico. Tat je odnesel 
340 kron denarne vrednosti.

—Demonstracije v Trstu. V Trstu 
so bile velike velike demonstracije 
za laško vseučilišče v Trstu. Pred 
poslopji nemških državnih srednjih 
in ljudskih šol so demonstrantje 
klicali “abasso!” Demonstracijo 
pred italijanskim glavnim konzula
tom je preprečila policija. 6 oseb 
so zaprli.

— Kje bo stalo laško vseučilišče? 
Lahi pravijo, da še nikakor ni odlo
čeno, da pride laško vseučilišče v 
Rovered, marveč se imenuje poleg 
Rovereda še vedno Trideut. V mi- 
nistrstu omahujejo med tema dvema 
krajema. Toliko pa bi bilo gotovo, 
da v Primorje absolutno nikamor 
ne postavijo laškega vseučilišča. 
Lahi pa se postavljajo v svojih gla
silih vedno še na stališče: Ali Trst 
ali nič!

V M e t u  p  ga je  najti vsako nedeljo ? Golobičevem poslopju
od 1. do Jf. ure popoldne, kar je zlasti pripravno 

za jolietske rojake. Kadar je v Jclietu 
pozovete ga tudi lahko po telef.

Chicago ali NAV. 324.

Dr. M artin Ivec je društveni zdravnik večih sloven
skih društev v Chicagi in Jolietu ter je član ‘društva sv. 
Štefana, št. 1 , K. 8 . K. Jednote.

Rojaki, obrnite se nanj z zaupanjem v vseh bolez
nih, ki jih ali trpite vi ali vaša družina. Dogovorite se z 
njim slovensko kar se do sedaj še z nobenim zdravnikom 
niste mogli.

Zdravnik, ki razume vaš jezik, in kateremu lahko
dopoveste natančno kaj vam je,le on vam more pomagati, 
ne pa oni, ki samo ugiba kje in kako ste bolni.

Če ne morete sami osebno k njemu, kar se zlasti
tiče rojakov po prostrauih Združenih državah, pišite mu 
na naslov Dr. Martin Ivec, 34 W. 2 2 nd Plače, Chicago, 
111., ter priložite znamko za 2 c za odgovor. V pismu mu 
lahko raztolmačite kako je z vami in odgovoril vam bo 
kaj storiti.

Slovenski rojaki k slovenskem zdravniku.

T l j r j

=DQ=

F r a n k  S a k s e n
109 Greenwich Street., N ew  \o rk , N. Y.

}  c

USTANOVLJENO LETA 1893.

b  a

USTANOVLJENO LETA 1893

Ô
DENARJE

S e d a j  p o š l j e m  l O O  l e r o n  z a  $ 2 0 . 5 0
in 15 centov poštarine, bodisi da kdo pošlje $5 ali $500.

P A R O B R O D N E  L IST K E

4

pošiljam najceneje in najhitreje v staro do
movino. Milijone leron pošljem vsako leto Sloven
cem in Hrvatom domu in ni čuti glasu o nepravilnosti! Kaka 

redka pomota se pa dogodi vsled slabo pisanih naslovov in pošt.

Telefoni 3795 Cortlandt Teltefons 3795 Cortlandt

prodajam po izvirnih cenah in potnikom koli
kor mogoče olajšam trud in skrbi. Vsakdo naj 
mi javi, po kterej železnici in kedaj pride v 

New York in naš mož ga počaka na postaji, odredi vse potrebno gledê prtljage in dovede pot
nika v soliden in cen hotel. Ako kdo sam pride v New York na kako železniško postajo in 
se ne vé kam obrniti, naj gré na postajo k telefonu in pokliče 3795 Cortlandt, ali con
nect three seven nine five Cortlandt in potem se z nami slovenski pogovori ter 
pridemo ponj. Za telefon se plača 25 centov in prihrani dolarje. To je zelo važno!

Z veleštovanjem

F R A N K
109 GREEN W ICH  ST., N E W  YO RK, IV. V.

f P V s a k d o  naj pazi na hišno številko 109 in se naj ne pusti pregovoriti, da je druga 
številka vse eno. V  tem obstoji zvijača in mnogokrat prevara,
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P n i  slovenski katoliški M  t Ameriki
Izd ala

S lo v e t is k o - a m e r ik a n s k o  
t is k o v n o  d r u š tv o

V JOLIET-U, ILL.
IZIDE VSAKI PETEK.

Naročnina za Združ. države, 
Kanado in Meksiko,

kadar se ista naprej plaža:
¿n c e lo  le to  . • i t  00

Kadar se naročnina plažuje za nazaj. 
zn  ce lo  le to  . . • $  2 .0 0

Za Evropo in drugo inozemstvo
znaša narožtvna $1.00 vež ko za Združ. 

države, Kanado in Meksiko,
Na naročila za pošiljanji' lista Itrez pri- 
poslatve naročnine, se ne ozira pod no

benimi pogoji.

O glasi po pismenem dogovoru.
D op isi brez podpisa se ne sprejemajo.
R o k o p isi se ne vražajo.
Če se naročniki p r e se lijo  z enega 

kraja v drug kraj, naj nam blagovolijo 
naznaniti poprejšnji -in novi naslov svo
jega bivališča.

DOPISI naj se pošiljajo na uredništvo: 
812 North Chicago St.

JOLIET, ILL.

DENAR m naročila pa na tiskarno: 
AMERIKANSKI SLOVENEC, 

eor. Benton & Chicago JOLIET, ILL.
Tiskarne telefon št. 509. 

Uredništva telefon št. 1541.

“AMERIKANSKI SLOVENEC”.

Published weekly at Joliet, 111. by 
,,The Slovenic-American Print
ing Co." cor. Benton db Chicago 
Sirs., Joliet, Ills.

zaželjeua prenapeta strogost, kajti 
krute in brezsrčne matere niso ma
tere.

Dobre matere so svojim otrokom 
vedno nad vse drage. Ni je matere 
na svetu, kot je lastna mati. Če 
peljejo pobožne žene svoje otroke k 
Zveličarju, to ne blagoslovi Gospod 
samo otrok,marveč tudi njib matere.

Nekateri otroci so izza raua izpri
jeni; nobeni ne pridejo popolni na 
svet, a nekateri imajo dvojnato mero 
nepopolnosti. Jasno je, kakršnekoli 
napake imajo naši otroci, vendar'so 
naši otroci, in grajati ne moremo 
rodu, iz katerega so izšli. Dajmo 
storimo jim najboljše in prosimo 
Boga, da nam pri vzgoji pomaga. 
Otroci, ki radi molijo, bodo tudi 
hvaležni, ko dorastejo; matere, ki 
so pred Bogom jokale nad svojimi 
sinovi, utegnejo nekega dne peli od 
veselja. Bog lahko tiste popravi, 
ki jih mi ne moremo poboljšati; zato 

i naj matere nikdar ne obupajo nad 
svojimi otroci, dokler žive.

I Da bi si le matere prizadevale, da 
viaka napravi iz svoje biše najsreč
nejši kraj na svetu! Ce nič ne de- 

! lij o kot grajajo in mrmrajo, izgube 
svojo moč nad otroci, in dečkov se 
loti skušnjava, čimdalje bolj ostajati 
izven doma, a deklic, da čimpreje 
venkaj' z ihajajo. Domačija iu dru
žina je najboljši prostor ne samo za 
dekbce, marveč tudi za dečke in 
može, in dobra mati je duša doma
čiji. Smehljanje na materinem 1 

je že marsikaterega mladeniča zva
bilo na pravo pot; strah, povzročiti 
s dzo v njenem očesu, je že marsi
katerega moža zadržal o l zlih pot:. 
Najsi ima deček železno srce, nje
gova mati ga ustavi liki magnet.

Zato, krščanske matere, bpol- 
nujte svoje dolžnosti do Boga in v 
svoji družini zvesto iu vestno, 
tem boste nekoč doživele veselje 
čast na svojih otrokih!

OB DESETLETNICI K. S, X. JEDNOTE,

POROČA GLAVNI TAJNIK MIHAEL WARDJAN.

Dne 2 . aprila t. 1. je rniuulo de.-et 
let, odkar je bila ustanovljena naša 
slavna K. S. K. Jednota, zato ne bo 
odveč nekaj besed o njenem porodu 
in razvitku.

Pri začetku ustanovitve je bilo 
težavno delovanje, ker niso naši ro
jaki sami sebi zaupali, da bi mi med 
sabo zamogli kaj narediti. Mislili 
so, da je Bog samo drugim narodom 
dal vso pamet in umetnost, zato se

Rim<ko-katoliški I. U. Jednoti, ka- 
terej so veliko plačevala, prejemala 
pa le malo od nje.

L. 1894 je pa č. g. Rev. F. S. Šu
šteršič sestavil prva pravila za našo 
Jednoto in jih natisnil v 17. štev. 
“Amer. Slovenca” februarja meseca 
istega leta. In tedaj smo se prijeli 
težavnega dela vsi, ki smo imeli 
dobro in trdno voljo, koristiti svo
jemu narodu v Ameriki.

The oldest Slovenic paper inUni ted States 
and the Organ of the Grand Carniolian 
Slovenic Catholic Union of the United 
States of America.

Subscription $1.00 per year 
invariably in advance. 

Advertising rates sent on application.

Entered at the Post office at Joliet, III. as second 
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CERK V EN I KOLEDAR.
10. april nedelja Makarij, spozn.
11. “ pondeljek Leo Vel., papež.
12. “ torek Julijan I , papež.
13. “ sreda Ermendžild.
14. “ četrtek Justin, muč.
15. “ petek Kresceneinja.
16. “ sobota Patsrnij, škof.

P o tre b a  d o b r ih  k r š č a n 
s k ih  m a te r .

Ljudje so večinoma to, v kar jih 
matere uarede. Oče živi svojemu 
poklicu; je ves dan izven družine, 
morda tudi hiše; nima polovice 
upliva na otroke, kot ga vrši mati. 
Vsaka mati ima zato veliko odgo
vornost, ko bi bila tudi najrevnejša 
v celi deželi; kajti od nje zavisi 
mnogo, jako mnogo, ali postanejo 
dobri ali slabi njeni dečki in deklice. 
Kot vrtnar, tak vrt; kot mati, taka 
deca! Nikdar ne bomo videli bolj
šega zaroda moških, dokler ne bodo 
matere bolj še; imeti moramo žensk 
kot Rebeka in Sara, predno dobimo 
mož kot Izak in Jakob. Milost ne 
leži v krvi, a večinoma nahajamo, 
da so vzorni in bogaboječi možje 
imeli velike, verne matere.

Mali otroci povzročajo svoji ma
teri glavobol, a če jim pusti njih 
lastno voljo, povzročali ji bodo 
srčno bol, brž ko dorastejo v velike 
otroke. Bedasto negovanje pokaži 
mnogo, nekaznitev napak pokaži 
več. Vrtovi, kiseneoplevajo,obrode 
malo, kar je vredno nabiranja; samo 
zalivati in nič oplevati,bo dalo sl ibo 
žetev. Otrok more navidez uživati 
mnogo materine ljubezni, a tekom 
časa se pokaže, da je užival premalo. 
Slabosrčne matere vzgajajo slabo
umnih otrok; škodijo jim za vse žive 
dni, ker se boje, narejati jim bole
čin, dokler so mladi. Ce ste zate- 

lebani v svoje otroke, napravili bo
ste iz njih bedake. Otroka lahko 
tako posladorite, da bo precukren in 
vsakemu zoprn. Deške jopiče treba 
tupatam malo iztepst’, in dekliška 
oblačila bodo tem čišča, če se jih 
včasi izpraši. S tem pa nikakor ni

V a že n  sh o d  a m e r iš k ih  
p re la to v .

Po brzojavki iz Washingtona z 
dne 3. t. m. bo ameriška hierarhija, 
obstoječa iz štirinajst nadškofov iz 
Združ. držav in odbora ravnateljev 
katoliškega vseučilišča, tamkaj zbo
rovala dne 13. in 14. aprila t. 1. To 
bo prva konferenca izza povišanja 
Pija X. in bo jedna izmed najzna
menitejših skupščin rimsko-katoli- 
ških klerikov in lajikov v zadnjih 
letih. Na prošnjo papeževo, kot se 
zatrjuje, bodo člani hierarhije ozna
čili svojega najljubšega kandidata, ■ 
ki ima biti povišan v kardinali. V o-' 
litev papeževa bo navidezno med 
nadškofom Farley iz New Yorka in 
uadškoftm Ryanorn iz Philadel- 
phije.

Zadnje ovire Kolumbovim vite
zom (Knights of Columbus) med 
prelati > e bodo odstranile na tej 
konferenci,ko bo kardinal Gibbons, 
ki je tudi kaucelar katoliške uni
verze, prejel družbin sklad v znesku 
150,000 za ustanovitev stolice ame
riške zgodovine. Gotovi prelatje 
so se trudili, da bi družbo odločili 
od cerkve pod poglavje tajnih redov.

Drugo vprašanje, in to tako, da 
ga ne bo lahko rešiti, se tičerazpora 
glede bodočnosti zveze katoliških 
klubov (Federation of Catholic 
Clubs). Nadškof Messmer iz Mil
waukee in škof McFaul iz Trentona 
N. J., sta njena trdna zagovornika.

JOHN R. STERBENC, glavni predsednik K. S. K. Jednote.

jih treba oklepati, da nam oni po
magajo. A že pesnik pravi: Kdor 
zaničuje se sam, podlaga bo tujčevi 
peti.

Tisti čas so bila tri slovenska pod 
porna društva v državi Illinois: Dru

Po nasvetu 5. g. F. S. Šušteršiča 
da naj se jaz kot začasni tajnil 
obrnem na Mgr. Jos. F. Buha z; 
naslove slovenskih društev po Zdr 
državah, sem tozadevno pisal temi 
velečastitemu rodoljubu, ki mi ji

Ga. Ant. Patac iz Richmond 
Hill, N. Y., mati 15 otrok.

Imela sem hude bolečine okrog 
jeter in obisti ter rabila mnoga zdra
vila in tudi imela tri zdravnike, a 
pomagalo ni vse nič. Osem tednov 
nisem mogla spati in ^esti, živeč 
samo ob zdravilih. Potem mi je 
bilo nasvetovano Trinerjevo ame
riško zdravilno grenko vino, in pet 
steklenic me je popolnoma ozdravilo. 
Tu živimo 38 let iu vseli mojih 15 
otrok je bilo tu rojenih, kjer smo 
vsi dobro poznati. Zato priporočam 
to iz\ rstno zdravilo vsakemu. Po 
inagalo mi je čudovito. Trinerjevo 
ameriško zdravilno grenko vino po
maga v vseh boleznih v zvezi z iz 
gubo slastnega teka, ozdravi vsak 
želodec, kjer je zdravljenje možno. 
Isto pospešuje odstranitev slabih 
snovi iu napravlja novo kri. Ne da 
se želodec okrepča, ni možno oči
ščenje krvi: kri je narejena iz pre
bavljene brane. Trinerjevo ame
riško zdravilno grenko vino naprav
lja prebavo popolno, kri čisto in 
obilnih V lekarnah. Jos. Triner, 
799 South Ashland ave., Chicago,
111., Pilsen Station.

MIHAEL WARDJAN, glavni tajnik K. S. K. Jednote.

štvo sv. Martina v Chicagi, dru
štvo sv. Jožefa v Jolietu in društvo 
Vitezov sv. Jurija istotam. Vsa tri 
omenjena društva so pripadala Češki

JOHN GRAHEK,
glavni blagajnik K. 8 . K. Jednote.

prošnjo blagohotno uslišal in mi 
poslal sedemnajst (17) naslovov slo
venskih naselbin. Nato sem vsem 
tem napisal in razposlal oklic za 
ustanovitev svoje Zveze ali Jednote, 
nakar so se sledeča društva oglasila 
za ustanovitev Jednote: Društvo sv. 
Štefana, Chioago, 111.; dr. sv. Jo
žefa, Joliet, 111.; dr. Vitezov sv. 
Jurija, Joliet, 111.; dr. sv. Cirila in 
Metoda, Tower, Minn.; dr. sv.Dru- 
žine, La Salle, 111.; dr. sv. Cirila in 
Metoda, Joliet, 111.; hrv. dr. sv. 
Ivana Krst., Joliet, 111. in dr. sv. 
Cirila in Metoda, Ely, Minn. — 
skupno osem (8) društev s 374 udi. 
Zavarovalnina je takrat znašala po 
$500 ali skupno (za 374 udov) $187,- 
0 0 0 .

Da vam jasneje predstavim raz- 
vitek K. S. K. Jednote, sestavil sem 
sledečo razpredelnico:

Posamna Število Skupne 
zavarov. udov. zavarov.

L. 1894: $500 374 $187,000
L. 1904: $ 1 0 0 0  4431 $4,431,000

$500 622 $311,000
$300 1686 $505,800

5739 $5,247,800 
Res lepo število, ali moralo bi biti 

še enkrat toliko, ako bi bila prava 
zastopnost med našim narodom. 
Največja razprtija prihaja po od
bornikih, kadar drug drugemu na
sprotuje: brž ko društveniki to vi
dijo, izgubijo veselje in zaupanje 
do odbornikov in potem tudi do 
društva. Dočim bi morala društva 
napredovati, pa propadajo, in vzrok 
temu je samo nasprotstvovanje in 
nevoščljivost, seveda trpi pri tem 
Jednota občutno škodo.

Največji viharji so bili za K. S.
K. Jednoto due 5. julija 1898 na 
glavnem zborovanju, ker ni bilo 
prave zastopnosti med delegati in 
odborniki. Od K. S. Iv. Jednote je 
bilo tedaj 6 7 3  udov izključenih, ker 
niso spoznali njenih pravil in so jo 
pri tem oškodovali za celih $731.50. 
A ostali člani Jednote so vse to na
domestili, in ob lOletnici svojega 
obstanka je sedaj Jednota, akoravno 
je veliko umrlih; na dobri podlagi.

Iz srca želim, da bi še bolj rastla 
naša slavna Jednota v korist našim 
vdovam in sirotam, v pomoč nam 
vsem v tej novi domovini. Veliko 
se trudijo odborniki za napredek 
Jednote po nekaterih krajih in Bog 
daj, da bi se vsi potrudili tako, kot 
se vsak sam zase in za svojo družino. 
H koncu kličem vse rojake na delo, 
z geslom: Vse za vero in narod!

Pozdravljam vsa društva K. S. 
Iv. Jednote.

D u h o v n ik a  so v ra ž ijo .
V človeški družbi je mož, ka

terega socializem sovraži z mržnjo, 
ki prekaša vse druge glede raz 
vitosti in globoke neizmernosti. 
Ta mož je duhovnik, božji zastop
nik na zemlji. Začudeni se vpra
šujete: Zakaj sovraži socializem du
hovnika? Ali ni to mož iz naroda 
in za narod? Ali ni resnično, da 
more devet izmed desetih duhov
nikov reči: Moj oče je bil mizar, 
zidar, rudar? Zakaj sovražiti duhov
nika? Mar je grabežljivec ali krivi
čen posestnik narodnega bogastva? 
Ali ni dejansko prosjak, ki živi od 
milodarov iz roke v usta? Zakaj 
sovražiti duhovnika? Kaj mu ima 
socializem predbacivati? Ali je 
zločinec in brezvestnež? Če je to, le 
dobro napravite obtožbo ia izročili 
ga bomo vašemu pravičnemu so
vraštvu. Ampak socializem ravna 
drugače; Kjerkoli najde kacega 
nesrečnega duhovnika, ki je bil 
vsled svoje brezvestnosti suspendo- 
van ali od službe začasno odstavljen 
po svojem škofu ali degradiran ali 
izločen, potem vzame socializem ta- 
cega duhovnika pod svoje posebno 
pokroviteljstvo, dvigajoč ga kot 
vzor, kakošen bodi duhovnik po 
njegovi želji; in imenuje ga odli
čnega, prosvitljenega, strpljivega, 
liberalnega in modernega duhov
nika, do katerega ima socializem 
največje sočutje kot do žrtve tiran
skih škofov. Ali ni bil baš tak 
duhovnik, ki so ga denverski so
cialisti pozvali pred nekoliko meaeci, 
da predava coloradskim katoliča
nom? A duhovnika božjega, kot 
jih sv. cerkev vzgaja, čigar živ
ljenje je posvečeno razsvetljati ne- 
vedneže, tolažiti trpine, obiskovati 
bolnike in skrbeti za dušni mir 
umirajočim: zakaj se ga bati in ga 
sovražiti?

A tako posebno, čudno in globo- 
kovkoreninjeno je sovraštvo socia
lizma do katoliškega duhovništva, 
da je eden izmed njegovih zago
vornikov na kongresu v Gand dne 
17. sept. 1877 vzkliknil med plos
kanjem zborovalcev: “Splošna vo
lilna pravica bo podjarmljena dotlej, 
dokler ostane le en duhovnik na 
površju zemlje. Uničiti moramo 
kapital; a da uničimo kapital, treba 
zadeti duhovnika.” Vsakdo pač 
uvidi, da je to čisto satansko, in 
pomisliti še treba, da je to samo 
odsev sociališkega sovraštva do 
Boga. Presojeno po svoji naravi 
je to sociališko sovraštvo samo 
strašna zveza sovraštva do človeka, 
družbe in Boga.

Svoj izvir ima socializem v ločitvi 
od Boga, a raste pa po brezvest 
nosti. Napada vam vlado, armado, 
oblasti, lastnika, a sovraži pa s 
satansko mržnjo božjega služabnika, 
božjega zastopnika na zemlji. Zato 
ponavljamo, čuvajte se socializma! 
—Škof Matz.

A m e r i k a n e c  s e  o ž e n i  
povprečno v starosti 27 let.

Z a d o p i s n i c e  p o r a b i  
Velika Britanija na leto skoraj osem 
ton lepastega (kartonastega) papirja.

V Z d r u ž .  d r ž a v a h  j e  
po statistiki 4,000,000 samcev, ki 
so stari nad 30 let. Ker ne primanj
kuje doraslih devojk, tiče vzroki 
pač drugje.

Ž i d o v  se  j e  z a d n j e  l e t o  
priselilo 75,000 in sicer 50,000 iz 
Rusije ter 25,000 iz Rumunije in 
Avstro Ogrske. Kačih 50,000 teh 
“ zaželjenih” priseljencev je ostalo 
v New Yorku.

Š t i r i  k o t  g r a h  v e l i k a  
zlata zrna je našla v golšah zaklanih 
kokoši gospa Clark v Baraboi, Wis. 
Takisto je že več ljudi vtamošnjem 
okraju našlo zlatih zrn,zato mislijo, 
da se nahaja tamkje zlata ruda.

O s t r o  k a z e n  p r o t i  t a 
tovom perutnine je uvedlo postavo- 
dajstvo v Iowi, in sicer se bo kure- 
tinska tatvina smatrala zločinom 
ter kaznovala z ječo do dveh let ali 
z $500. Tekom razprave o nasveto
vani postavi so deželski zastopniki 
zahtevali, da se taka postava uvede 
iz absolutne potrebe v obrambo far
marjev.

V e l i k  p r e r i j s k i  p o ž a r  
je razsajal zadnje dni po vsej pokra
jini od Wichita Mountains, O. T ., 
preko Lawtona. Dva moža sta pre
trpela smrt v plamenih. Mnogo farm 
je vničenih in ogromno živine je 
poginilo. Indijanske šole v Law- 
tonu in Fort Sillu so jedva rešili. 
Več ur se je 1 0 0 0  mož borilo s pla
meni, ki so pretili uničiti mesto 
Lawton.

M e d  s t r a š n i m  h r u š č e m  
in stresom, ki se je javljal milje da
leč, je zadnjič eksplodiralo dina- 
mitno skladišče kontraktorja Ker- 
baugh, ležeče dve milji od mesta 
Latrobe, Pa. Sedem oseb je bilo 
vsled eksplozije usmrčenih in 75 
resno ranjenih. Selišče Bradenville, 
ki leži pol milje od skladišča, je 
skoro popolnoma razdejano; niti eno 
okno ali ena vrata niso ostala cela, 
in vsi dimniki so porušeni.

E d e n  n a j z n a n e j š i h  kr  z’ 
narskih lovcev (trapper) na severo- 
zapadu, John Street, leži pod 50 
čevljev globokim srenom, kjer ga 
bržkone nikdar ne najdejo. Z neka
terimi tovariši je bil v Cleveland- 
gorovju, južno od granice Združ. 
držav, ko se je zdajci sneg pod nje
govimi nogami lomeč se jel umi
kati. Slišati je bilo strašen vzkrik, 
in hip pozneje je Street izginil očem 
svojih osupnjenih tovarišev. Previ- 
seča plast zmrznjenega snega, na 
kateri so bili stali, se je odlomila in 
prekucnila 3000 čevljev navpik nav
zdol.

N a  s t r a š e n  n a č i n  j e  
storil smrt v Hobokenu, N. Y., 24 
letni sprevodnik pocestne železnice 
Dunger. Tekel je na cestnem oglu, 
kjer se pocestni tir križa z železni
škim, pred karo, da vidi, ali prihaja 
kak vlak. Pri tem mu je peta obti
čala med tirom in plankami, ki se 
raztezajo tik tira. Ker se je bližal 
vlak s premogom, se je Dunger ob 
upuo trudil, da bi erevelj izvlekel,a 
zaman. Loko motivni vodnik je po
skušal vlak ustaviti, a tudi zaman. 
V tem grozovitem položaju je loko
motiva zadela Dunger j a in ga raz
mrcvarila.

N e k j e  na  T i r o l s k e m  
je hotela zadnjič neka kmetica ku
piti par volov od bogatega gospo
darja. Šla je s posestnikom v hlev 
in si ogledavala vola, ponujana ji v 
nakup. Pri tem ji pade iz rok, ne 
da bi opazila, listnica z vsebino 460 
kron. Šele, ko ženka dojde na ce
sto, zapazi izgubo svoje listnice. 
Brž se vrne v hlev in išče izgublje
nega denarja. Pri tej priči zapazi 
vsa osupnjena, kako ima eden izmed 
volov še del listnice v gobcu in ga 
prežvekuje. Bankovce je pa že po
žrl.



tnkorporirana v državi Illinois dne 12. ian. A. D. 1898. 
Predsednik: J o h n  R .  S t e r b e n c , 2008 . Calumet ave., Calumet, Mick. 
Podpredsednik: M i h a e l  S k e b e , Collinwood Box R. Ohio.
I. Tajnik: M i h a e l  W a r d j a n , 903. Scott St. Joliet, 111.
II. Tajnik: J o s e p h  S t u k e l , Indiana St. Joliet, 111.
Blagajnik: John Grahek, 1 0 1 2  North Brodway St., Jol/^t, 111. 
Duhovni vodja: Rev. John Plevnik, 419 Liberty St., Waukegan, 111.

Louis D u l e r , 26. W. 23rd Place. Chicago, 111.
M a r t i n  F i r , 1103. Scott St., Joliet, 111.
G e o r g e  La i c h , 168.—95th St., So. Chicago, 111.
A n t o n  S k a l a , 9225. Marquette ave., So. Chicago, III. 
R e v . F. S. Š u š t e r š i č , 812. N. Chicago St., Joliet, 111. 
M a x B u h , 115L 7th St., Calumet, Mich.
A n t o n  N e m a n i c h , cor. Scott & Ohio Sts., Joliet, 111. n 
J o s e p h  D u n d a , 600 N. Chicago St., Joliet, Hi.
J o h n  Z i m e r m a n , 1314 N. Center St., Joliet, 111.
P a u l  S c h n e l l e r , 519 Pine St., Calumet, Mich.
M. J. K r a k a r , Anaconda, Mont.

g. župnik iz La Salle, 111., obiskat odločno, da je bil Vega Slovenec 
nas, da smo mogli opraviti svojo j in ne samo Avstrijec, in le kadar 
velikonočno dolžnost, za kai se mu i ga bo splošni svet poznal kot uče- 
lepo zahvaljujemo vsi udje našega i njaka slovenske narodnosti, četudi
društva.

Pozdrav vsem združenim sobra
tom širom Amerike!

M. Pirman.

D rag i a t t i e r ik a n s k i  
b ra t je !

V srcu naše domovine, v beli 
Ljubljani, hočemo postaviti našemu 
slavnemu/ po vsem svetu slovečemu 
rojaku baronu

JURIJU VEGI,
v itezu  M arije T erezije reda,

dostojen

Nadzor
niki:

Finančni
odbor:

Pravni
odbor:

Prizivni
odbor:

vzgojenega pod tujim vplivom, ga 
bode slovenski narod mogel javno 
proglašati kot svojega sina, na ka
terega je lahko ponosen. Da Vega 
ni prištevan Slovencem, to vetPO 
mi, ki živimo izven stare domovine, 
a naša skromna želja je, da se da 
narodu, iz katerega je izšel ona čast, 
katera mu gre. Da se to doseže, je 
treba Vego imenovati Slovencem in 
to izrecno v vseh njegovih životo- 
piših, spisanih v tem ali onem je
ziku.

G. Fridolin Kavčič nam je oblju
bil poslati svoje predavanje o Vegi, 

bronast spomenik. A to kj je j e imel v slovenskem društvu 
svrho se zbirajo doneski po vseh | “Zvezda” na Dunaju, kakor hitro 
državah Evrope, in tudi do Vas, j p0 rokopis dotiskan. Glavni odbor 
mili rojaki v daljni tujini, se tem za sprejemanje doneskov za Vegin 
potom obračamo s prošnjo, da bi, \ spomenik je v Moravčah na Kranj- 
in če tudi le z majhnimi prispevki, g kem, kateremu načeluje č. g. dekan

Muc Anton, roj 
Dr. š. 53 udov.

VSE DOPISE pošiljajo krajevna društva na I. jednotinega tajnika 
(M. Wardjana) po svojem zastopniku (delegatu) in po nikomer dru
gem. Vse stroške za umrle pošiljajo krajevna društva na jedHOtiueag 
ta jn ika  (M. WARDJANA) po svojem zastopniku (delegatu) in po 
nikomer drugem.

Pristopili:
K društvu sv. Frančiška 6 6 , Cleveland, Ö., 6632 Jankel Jožef, roj 1875.

Dr. š. 32 udov.
K društvu Marije Pomočnice 17, Jenny Lind, Ark., 6633 Golav Jožef, 

roj 1861, spr. 2 . aprila 1904. Dr. š. 51 udov.
K društvu Jezus D. Pastir 49, Sharpsburg, Pa., 6634 

1885, spr. 2. aprila 1904.
K društvu sv. Petra 30, Red Jacket, Mich., 6635 Selahovič Nikolaj, roj 

1885, 6636 Ivanič Jure, roj 1885, 6637 Domjanovič Nikolaj, roj 
1885, 6638 Fugina Jure, roj 1884, 6639 Kral Matija, roj 1883, 6640 
Perko Mihael, roj 1880, 6641 Majerle Anton, roj 1877, 6642 Graheh 
Jožef P., roj 1876, 6643 Popovič Gabriel, roj 1869, 6644 Butala 
Mihael, roj 1865, 6645 Pikuš Janez, voj 1860, spr. 28. marca 1904.

Dr. š. 231 udov.
K društvu sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn., 6646 Centa Martin, 

roj 1884, 6647 Pavkovič Marko, roj 1882, 6648 Gradišar Anton, 
roj 1879, 6649 Plut Janez, roj 1876, 6650 Kvaternik Audrej, roj 
1875, 6651 Prijatel Pijus, roj 1871, 6652 Smolič Anton, roj 1871, 
6653 Legar Janez, roj 1870, 6654 Smolič Elija, roj 1884, sprejeti 
28. marca 1904. Dr. s. 160 udov.

K društvu sv. Jožefa 2 1 , Federal, Pa., 6655 Dolenc Martin, roj 1885, 
6656 Debelak Janez, roj 1885, spr. 2 . aprila 1904. Dr. š. 1 1 1  udov. 

K društvu sv. Jožefa 55, Crested Butte, Colo., 6657 Krašovec Marko, 
roj 1864, 6658 Golobič Jožef, roj 1869, spr. 2 . aprila 1904.

Dr. š. 27 udov.
K društvu sv. Barbare 6 8 , Irwin, Pa., 6659 Mahkovec Pavel, roj 1882, 

6660 Klančar Anton, roj 1872, 6661 Gorjanc Anton, roj 1871, 6662 
Rojc Janez, loj 1865, spr. 4. aprila 1904. Dr. š. 62 udov.

Suspendovana uda zopet sprejeta:
K društvu sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, UL, 825 Kostelc Mihael, 30.

marca 190*. Dr. š. 194 udov.
K društvu sv. Jožefa 53, Waukegan, UL, 3690 Hodnik Janez, 30.marca 

1904. Dr. š. 214 udov.
Prestopili:

Od društva sv. Cirila in Metoda 4, Tower, Minn., 5588 Miklič Franc, 
5592 Rom Franc, 28. marca 1904. I. dr. š. 178 udov.

II. dr. š. 151 udov.
Od društva sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn. k društvu sv. Vida 

25, Cleveland, O., 5722 Nele Franc, 2 . aprila 1904.
I. dr. š. 160 udov.

II. dr. š. 417 udov.
Suspendovani:

Od društva sv. Cirila in Metoda 4, Tower, Minn., 429 Ahlin Alojz, 
3402 Prosen Anton, 28. marca 1904. Dr. š. 180 udov.

Od društva sv. Petra 30, Red Jacket, Mich., 2473 Tomažič Janez, 
28. marca 1904. Dr. š. 2 2 0  udov,

Od društva Jezus D. Pastir 49, Sharpsburg, Pa., 5038 Pavlakevič 
Jure, 28. ma.ca 1904, - Dr. š. 52 udov.

Od društva sv. Jožefa 56, Leadville, Colo., 5984 Selan Janez, 28. marca 
1904. Dr. š. 154 udov.

Odstopil:
Od društva sv. Roka 15, Allegheny, Pa., 3394 Kozan Nikolaj, 29. marca 

1904. Dr. š. 94 udov.
Izločen:

Od društva sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn., 4898 Primk Fr., 
28. marca 1904. Dr. s. 149 udov.

Pristopile soproge:
K društvu sv. Petra 30, Red Jacket, Mich., 2133 Popovič Pavlina, roj 

1874, 2134 Pezdirc Marija, roj 1869, spr. 28. marca 1904.
Dr. š. 94 sop.

K društvu sv. Cirila in Metoda 59, 2135 Prijatel Katarina, roj 1875, 
spr. 28. marca 1904. Dr. š. 23 sop.

K društvu sv. Barbare 24, Blocton, Ala., 2136 Šuštaršič Rozalija, roj 
1874, spr. 2 . aprila 1904. Dr. š. 2 1  sop.

Suspendovana soproga zopet sprejeta:
K društvu sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, UL, 569 Kostelc Katarina, 30. 

marca 1904. Dr. š. sop.

MIHAEL WARDJAN, I. tajnik K. S. K. Jednote,

903 N. Scott St., Joliet, Illinois.

— vsak po svoji moči — nam po
magali izvršiti naše patriotično, vse 
Slovence proslavljajoče podjetje. 
Uredništvo vrlega “Amerikanskega 
Slovenca” bode gotovo radovoljno 
sprejemalo doneske, jih objavilo in 
doposlalo odboru v domovino. Z 
Vašimi doneski bodete dokazali 
vsemu svetu, da Vam tudi preko šir
nega moija še vedno bije zvesto slo
vensko srce za čast in proslavo Vaše 
evropske domovine, in nam bodo 
prispevki amerikanskih Slovencev v 
naj večji ponos.

Baron Juri Vega, rojen L 1754 v 
Zagorici v moravški fari na Gorenj
skem, sin nepremožnih kmečkih ro
diteljev, ki je pri topništvu, kamor 
je prostovoljno vstopil kot ‘ ‘prostak- 
kanonir”, dosegel častno stopnjo 
podpolkovnika, je bil zaradi svojega 
izvrstnega znanstvenega delovanja 
in zaradi svojih odličnih uspehov 
na vojnem polju v turških in fran
coskih vojnah že za svojega življe
nja deležen obilih in posebnih časti 
in odlikovanj.

Za njegova doslej nese prekošena 
logaritmično-trigonometrična dela, 
ki so bila tudi na angleški, francoski, 
nizozemski in ruski jezik prevedena, 
in izmed katerih je njegova logarit- 
mično - trigonometrična priročna 
knjiga prišla že v 80. natisku na 
svetlo in se še vedno uporablja na 
srednjih in višjih učiliščih vseh kul
turnih narodov, so ga učene akade
mije in učene družbe v Londonu, 
Berolinu, Gotingi, Pragi, Erfurtu, 
Mogunciji izvolile za svojega souda.

V svojem svojstvu kot vojak, kot 
pripadnik staroslavnega bombardir- 
skega kora se je izkazal zlasti v Lav- 
donovi vojski pred Belim gradom 
kot praktičnega artilerista in je od
ločil, da se je dne 8 . oktobra 1789. 
vdala trdnjava Beli grad, dne 14.no
vembra 1793. pa je s svojim odloč
nim postopanjem povzročil, da si 
je naša vojska osvojila Fort Louis, 
ter je tako izvršil najsijajnejše ju
naško dejanje, ki je bil zanje tudi 
odlikovan z viteškim križem Marije 
Terezije reda.

Leta 1800 povišan v (avstrijski) 
baronski stan, je bil Vega 1. 1801 
kot soud sprejet med deželne sta
nove kraujske.

In temu že v življenju odlikova
nemu vojaku in učenjaku hočemo 
zdaj, ko je preteklo ravno celo sto
letje, odkar je padel pod zločinsko 
roko zavratnega morivca, postaviti, 
kakor že povedano,v deželnem stol
nem mestu Ljubljani dostojen spo
menik.

Stotnik Fridolin Kavčič.

Bizjan. Da se postavi rojaku-uče- 
njaku-vojaku dostojen spomenik v 
srcu slovenske domovine, v Ljub- 
bljani, bodo gotovo tudi naši ame- 
rikanski rojaki prispevali po svojih 
močeh. Doneski naj se pošiljajo 
na “ Odbor za Vegin spomenik”, 
Moravče, Kraiu, Austria, ali pa na 
“ Ameaikanski Slovenec”, Joliet, 
Ul. Vse nam doposlane doneske 
bomo objavili v listu.

Z d ra v a  k o re n ik a .

Kaj jerazllka med drevesom In 
želodcem?

krepčajoč ne le telo, marveč tudi 
duha. Na tisoče ljudi, obolelih za 
anemijo, klorozo, razširjenimi žle
zami, spahljaji in spolnimi neved
nostmi je zopet zadobilo svoje 
zdravje s porabo tega zdravila in 
na tisoče jih je bilo usposobljenih 
brez kvarn prestati poletno vročino. 
Imeli sjno hudo zimo ip. pričako
vati smemo neznosne vročine. Pre
mislite to in pričnite pravočasno 
rabiti Severov kričistilec. Stane 
$1 . 0 0  in evo, kaj imado bolniki po
vedati o njem:

“ Nedavno je bil moj soprog tako 
bolan, da ni mogel ni delati niti 
jesti. Sklenili smo, poskusiti Se
verov kričistilec in jena steklenica 
mu je napravila navadno zdravje. 
Mrs. Anna Stritecky, Hutchinson, 
Minn.”

“ Poskušal sem mnogo zdravil, a 
nobeno mi ni tako dobro delo kot 
Severov kričistilec. Priporočil sem 
to zdravilo 8 gospem in vse so bile 
zadovoljne. Fr. Barta, Plato, 
Nebr.”

“Moja žena je bila resno bolna 1 1  

mesecev in ni mogla dobiti pomoči. 
Kot zadnje pribežališče smo po
skušali Severov kričistilec in po 
uporabi ene steklenice je zopet za- 
dobila popolnoma svoje zdravje. 
Mat. Bliss, Creashaw, Pa.”

Na prodaj v vseh lekarnah ali 
pošlje naravnost po prejemu cene in 
plača ekspresne stroške W. F. Se
vera Co., Cedar Rapids, Iowa.

J?

I I  H.
Sobe 201 in 202 Barber Bldg. 
J O L I E T .  I L L I N O I S .

J  A  Y N I
N O T A R

JKupuje in prodaja zemljišča v 
mestu in na deželi.

Zavaruje hiše in pohištva proti 
ognju, nevihti ali drugi poškodbi.

Zavaruje tudi življenje proti 
nezgodam in boleznim. *

Izdeljuje vsakovrstna v notar
sko stroko spadajoča pisanja.

Govori nemško in angleško.

A
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I D r u š t v e n e  v e s t i .
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Joliet, III., 6. aprila. — Vese
lica, katero je priredilo društvo sv. 
Jožefa št 2 K. S. K. Jednote na 
velikonočni ponedeljek dne 4. apr., 
se je vršila v najlepšem redu. Kon- 
test, kateri se je vršil med gospodom 
Jos. Ivecom in Frank Turkom, je 
dobil g. Jos. Ivec. V imenu dru

štva se presrčno zahvaljujem obema 
gospodoma za njiju trud in delo.

Nadalje naznanjam vsem udom 
tega društva, da bomo imeli navadno 
četrtletno sejo na belo nedeljo 1 0 . 
aprila iu^opozarjam vse ude, da se 
udeležijo seje v naj večjem številu.

George Stonich, predsednik.

Weuona, U l., 5. apr.—Društvo 
sv. Janeza Krstnika št. 60 K. S. K. 
Jednote je imelo velikonočno spoved 
dne 23. marca zvečer in sv. obhajilo 
24. istega zjutraj. Prišel je bil č.

Razmerje med želodcem in zdrav
jem je slično razmerju med koreniko 
in drevesom. Drevo bo rastlo in 
uspevalo razmerno z energijo ko
renike. Ce z druge strani želodec 
ne more zvrševati svojega dela kot 
bi moral, če ne odstranjuje želod
čnega soka, kateri razkrojuje in 
stanjšuje hrano, ali če je gibanje 
želodca zmanjšano tako, da se teko
čina ne more zmešati z živežem, 
gorje žrtvi! Slast se poslabša, bol
nik ima grenek vkus v ustih in kol
canje, neprestan čut gadnosti, na
pihnjenost v trebuhu in težko di
hanje ter tudi srčno utripanje. Pa 
to še ni vse. Želodec je v zvezi z 
možgani in hrbtenico po živcih, 
njegov nered povzroča glavobol, 
omotico in splošno oslabelost. Kaj 
nam je storiti? Sušeči se koreniki 
pomagamo, če jo poškropimo, zato 
pomagajmo želodcu sličnim potom. 
Severova želodčna grenčica deluje 
prav oh koreniki. Slizavo mrenico 
napoti, da odstrani želodčno teko
čino, ovire gibanju odpravi, raz- 
krojitev zabraLi ter napravi zdravo 
slast in pospeši prebavo, takisto 
narejajoč novo in obilno kri ter 
krepčajoč telo kot i duha. Severo
va želodčna grenčica ozdravi nepre- 
bavnost, deluje proti žolčnici in od
pravi oslabelost.

G. Louis Krotz iz Irwina, Pa., 
pravi: “Že dolgo sem bolehal za 
neprehavnostjo in trpel bolečine v 
želodcu. Iskal sem od zdravnika 
do zdravnika pomoči, a nobeden me 
ni olajšal. Ko sem porabil stek
lenico Severove želodčne grenčice, 
sem bil popolnoma ozdravljen.”

Severova želodčna grenčica je 
obenem predvratno sredstvo zoper 
bolezni in je razglašena kot splošna 
tonika za okrevalce. Cena 50c. in 
$ 1  .00. Na prodaj v vseh lekarnah 
ali pošlje naravnost po prejemu 
cene W. T. Severa Co., Cedar 
Rapids, Iowa. Pri naročilih za 
$ 1  . 0 0  ali več vsi stroški plačani.

Opomba uredništva: — Pisatelj 
gori navedenih vrstic nas je napro
sil priobčiti iste v našem listu, kar 
z veseljem storimo, imaj oč pred očmi 
zavest, da pomagamo s tem do slave 
sinu Slave, od katerih se je že mar
sikateri proslavil kot varovalec av
strijskega prestola. Znano nam je 
še tudi drugo dejstvo, da se zlasti 
slovanska narodnost mnogih j unakov 
naše širše stare domovine kaj rada 
zanika od strani takozvanega jav
nega mnenja, kadar pride do tega, 
da je potreba isto uvaževati. Ne
kako tako je tudi z našim Vegomj 
ter se še ni slišalo, da hi bil isti 
imenovan sin slovenskega naroda 
od splošnega znanstvenega sveta, 
pač pa le samo kot avstrijski uče
njak, in kot nam znano, so pod be
sedo “avstrijski” zapopadene vse 
različne slovanske in neslovanske 
narodnosti, ki spadajo pod habsbur
ško žezlo. Treba je priti na dan

V e se li  sp o tt ila d n i so lti-  
č tii s v i t .

Narava želi, da je tudi člove
štvo veselo.

Kadar 
kupujete 
ure in 
zlatnino

gotovo želite kupiti dobro blago, ja po 
zmernih cenah.

Varujte se
zimskega prehlada in kašlja. Ako 
gazanemarite napravi grozne muke.

Severov
Balzam ža pluča
je gotovo zdravilo zoper vsak ka
šelj, prehlad in plučne bolezni. On 
pomiri vse vznemirjenosti in už- 
ganja ter tvarja organe zdrave in 
naravne. Cena 25c in 50c.

Ako trp-ite kakor si bodi reuma- 
lično na nevralgiji ali v kosteh 
in členih, Vas Severovo St. Got
thard olje gotovo hitro ozdravi. 
Prav idealni lek. Cena 25c in 50o.

W. F. Severa
C e d a r  R a p i d s ,  I o wa .

Frank Medosh j
200 E. 95th St. So. Chicago, 111. 

------- 4 0 3 4 ------

Q o s t i l n i c a r ....  ¡!

Izdeluje vsa notarska dela, pro
daja šifkarte ter pošilja denar v 
staro domovino vestno in zanes
ljivo. Poštena postrežba vsakemu

Telefon 1841.............. So. Chicago
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Zato idite h

IR-oTot. 3P. ICiep>
juvelir in optik.

205 N. Chicago St. JOLIET

(Citizen’s Consolidated Band.l

Priporoča se vsem slovenskim in hrvat- 
skim društvom v Joliet in okolici pri 
prirejanju društvenih parad, piknikov, 
veselic, pogrebov in drugih svečanostih. 
Ta godba ima zdaj tudi svoj orkester,ki 
je zlasti namenjen za godbo pri plesnih 
veselioah v dvoranah. Jamči se vsem 
točna in solidna postrežba

Naročila sprejema

J O S .  G R I Č A R ,  M g r .
1010 N. Broadway, Joliet, lil.

N. W. Telef. 1774.

JOS. STUKEL, tajnik godbe,
209 Indiana St., Joliet, lil.

Spomlad je tu, solnce sije in na
rava kaže svoje smehljajoče lice. 
Ali se bode naše lice tudi smejalo 
iii razcvetlo v zdravju? S potrebno 
pažnjo se gotovo bode. Prvi pogoj 
za smehljanje in zadovoljstvo je 
zdravje, in prvi pogoj zdravju je 
čista kri. Naši organi ne prejemajo 
druge hrane razun krvi. Ce je 
hrana dobra, opravljajo svoj posel 
primerno. Zatorej, če se želite 
smejati kot se narava, poskušajte 
ohraniti kri čisto. To dosežete, če 
rabite glasoviti Severov kričistilec, 
ki deluje naravnost, odstranjuje 
vse nečiste in obrabljene snovi ter 
pomnožuje krvne kroglice, takisio

STEFAN KUKAR
— trgovec —

' l  G B O C E M I M  BLAGOM,
-- PREMOGOM 18 •• 

S J A X j O O D S T ,  
Joliet, 1119 2 0  No. Chicago St.,

Telefona številka 348 .

¡@|f“Zopet imam v zalogi sloenske 
pratike, kakor tudi razne molitvene 
in povestne knjige. Pismu prilo
žite 2 c Rtps za odgovor.

Priporočam rojakom tudi svojo 
BRIVNICO v obilen poset.

Ua prodaj še 6 lot
na voglu Hutchinson in Center 

Streets
po najugodnejših pogojih.

Plača na obroke ali pa v gotovini 
s 5% popusta.

Piši ali pa se oglasi pri

JOHN GRAHEK-Ü,
kjer točim vedno sveže pivo, fino kalifornijsko 

'vino, dobro žganje in tržim najboljSe smodke.

1012 N. Broadway, Joliet, llls.
Telef. 2252.

pooo(xx900003oexiesooocjoooooo

Anton Schager
411-412 Barber Bldg.

JOLIET, ILL.
O ba t e l e f o n a  š t e v .  4 0 0

Zavaruje hiše in poslopja ka
kor tudi pohištvo in premak
ljivo lastnino proti ogpju. 
Zavaruje tudi vaše življenje 
proti nezgodam in sm rti. &

G E 0 .  LAI CH
168 95 cesta. South Chicago. 

Telefon štev. 1844.
—priporoča—

Slovencem in Hrvatom svoj novi

saloon,
kjer bode i nadalje točil vedno 
sveže pivo, domače vino, vsako
vrstne whisky in prost lunch je 
vedno na razpolago.

A. Schoenstedt,
naslednik firmi

Loughran & Schoenstedt
Posojuje

denar proti nizkim obrestim» 
Kupuje in prodaja 

zemljišča.
Preskrbuje zavarovalnino na 

posestva. '
Prodaja tudi prekomorske vožne 

listke.

Cor. Cass & Chicago Street»,
I. nadstropje,



DOLGI JEZIK.
(Ruski spisal Boleslav Prus. Prevel Budislav.)

Natalija Mihajlovna,mlada dama, 
Je prišla zjutraj iz Jalte. Med za- 
juterkom je pravila možu o prelestih 
na Krimu, kajti bila je silno klepe
tava. Vzradovani mož ji je gi
njeno gledal v lice, poslušal in 16 
iredka stavil vprašanja . . .

“No, živež je baje tam nenava
dno drag?” je vprašal ir.ed drugim.

“ Kaj bi ti rekla? Po mojem so 
draginjo večjo razglasili kakor je, 
očka. Ni tak strašanski vrag kakor 
ga rišejo. E Julijo Petrovno na 
primer sva imeli jako okusno in 
priliono sobo za dvajset rubljev 
dnevno. Vse, dragi moj, zavrni od 
tega, kako znaš živeti. Ako bi 
kotel koneeno hoditi kamorsibodi 
na gore . . . na primer na Aj- 
Petro . . . jemati s seboj konja in 
vodnika—no tedaj bi bilo koneeno 
drago. Grozno drago! No, Vasička, 
kakšne gore šotam! Predstavi si 
visoke gore, tisočkrat višje od 
eerkve . . . Zgoraj je megla, megla, 
snegla . . . Spodaj ogromna množina 
kamenja, kamenja, kamenja . . . 
In prepadi . . . Oli, ne morem 
se spomniti!”

“ Ob svojem času . . : v tvoji od
sotnosti sein čital tu v nekem časo
pisu o tamošnjih tatarskih vodnikih 
. . . Take gnusobe! Kaj, ali so res 
kake posebne vr3te ljudje?”

“Navadni Talarje niso Dič po
sebnega . . je rekla. “Sicer sem 
jih pa videla le oddaleč, mimo
grede . . . Kazali so mi jih, ali 
nisem se zanimala zanje. Vedno, 
očka, sem slabo in pristransko so
dila o vseh teh čerkesih . . . Grkih 
». . Mavrih • •

“ Pravijo, da so Don Juan—je 
strašno!”

“Znabiti, najdejo se gnusobe, 
katere . . . ”

Natalija Mihajlovna je hipoma 
skočila po koncu, spomnila se je 
natanko nekaj strašnega, zrla je pol 
minute s prestrašenimi očmi moža 
in rekla, zategivaje vsako besedo:

“ Vasička, povedala ti bom, kaka 
nenravnost je tam! Ob, kaka ne
nravnost! Ne toliko med ljudmi 
priprostib in srednjih stanov, tem
več med aristokrati, med temi na
dutimi aristokrati! Naravnost groz
no, svojini očem nisem verovala! 
še po smrti ne pozabim tega! No, 
je li mogoče spozabiti se tako 
daleč . . . oh, Vasička, dalje no
čem govoriti! Mojo sopotnico, Ju 
Kjo Petrovno, je hotel vzeti . . . 
tako lep mož, z dvema otrokoma . . . 
spada med poštene kroge, podoben 
je svetniku in —takrat, lahko si 
misliš. . . Toliko, očka, konečno, 
entre nous . . . Ali mi daš častno 
besedo, da nikomur ne poveš?”

'.‘No, kaj si še ne izmisliš! Ra 
zume se, da ne povem”.

“Torej častno besedo? Poglej 
vendar! Verjamem ti . . .”

Dama je odložila žlico, napra
vila svojemu licu tajinstveni izraz 
in zašepetala:

“Predstavi si to le: Otta Julija 
Petrovna je šla na gore . . . Bilo je 
krasno vreme! ¡Spredaj je šla ona s 
svojim vodnikom, ne daleč zadaj — 
jaz. Prehodili snto tri, štiri vrste, 
kar Julija, razumeš Vasička, hipo
ma zakriči in se prime za prša. 
Tatar jo je prijel čez pas, ker sicer 
bi se zvalila raz sedlo . . . Pritekla 
sem s svojim vodnikom k nji . . . 
Kaj je? Kaj se je zgodilo? ‘Oh!’ 
je vzkliknila, ‘umrjem! Slabo mi 
je! Ne morem dalje!’ Misli si moj 
strah! ‘Kedaj se vrnitie?’ sem rekla. 
— ‘Ne’, pravi, ‘ne morem se vrniti, 
Natalija! Ako naredim le kcrak še, 
umrjem bolesti! Napadla me je sla
bost’. In prosila in rotila je mene in 
mojega Sulejmana, naj se radi Boga 
vrneva v mesto in ji prineseva hla
dilnih kapljic, katere bi ji poma
gale.

trpeti! Neumno, dvakrat neumno!”
“ Nisem ti segel v besedo, no, 

čemu bi mi pravila neresnico? Ho
dila si s Tatarji, no, naj bode. Bog 
s teboj, no . . . čemu bi torej pri
krivala?”

“ Hm, kako si čuden!” se je raz
burila dama. “Sulejmana sumničiš! 
Radovedna sem, kako bi ti šel na 
gore brez voduika! Radovedna 
sem! Ako ne poznaš in ne razumeš 
tamošnjega življenja, rajši molči. 
Molči rajši, molči! Brez vodnika ni 
koraka narediti.”

“Kajpada!”
“Ne smehljaj se tako neumno! 

Nisem ti kakoršnasibodi Julija . . . 
Jaz je tudi ne opravičujem, no jaz 
. . . sass! Daši se ne delam svet
nice, vendar se še nisem tako daleč 
spozabila. Meni Sulejman ni stopil 
čez mejo . . . Ne! Pri Juliji je 
vedno sedel Mametkul, pri meni pa 
samo do enajstih, potem pa: ‘Su
lejman, proč! Odidite!’- In moj 
glupi Tatar je odšel. Bil je pod 
vajeti, očka . . . Ako je začel sti
kati za drobižem ali kaj sličnem, 
sem vzliknila: ‘Ka-ko? Ka-aj? Ka 
a-aj?’ in vsa duša mu je ušla v pete 

. Ha-ha-ha . . . Oči, razumeš, 
Vasička, je imel črne, prečrne, 
kakor oglje, tatarski smrček, tako 
neumen, smešen . . . Kako sem ga 
držala! Glej!”

“ Radoveden sem . . je zamr
mral soprog in napravil iz koščeka 
kruha krogljico.

“Neumno, Vasička! Dobro vem, 
kaj se godi v tebi! Vem, kaj misliš 
• ■ . No, prepričam te, da mi za 
časa sprehodov ni stopil čez mejo. 
Ako sem na primer šla na gore, ali 
k vodopadu Učan-Su, sem mu rekla 
vedno: ‘Sulejman, idi zadaj! No!’ 
In siromaček je hodil vedno za me
noj . . . Celo v času . . .  v pateti
čnih mestih samih sem mu rekla: 
‘Nikdar ne smeš pozabiti, pa si ti 
le Tatar, a jaz žena mestnega svet
nika! Ha-ha’ . . .

Dama se je zakrohotala, potem se 
hitro ozrla in naredivši plašno lice, 
zašepetala:

“ No Julija! Oh, ta Julija’ Dobro 
vem, Vasička, koliko se sme noreti, 
koliko oddahniti vsled pustote ze
meljskega življenja? Vse je mo
goče . . . nori, sklepaj ljubezen, 
nihče te ne obsoja, toda to resno 
gledati, delati spletke . . . ne, ka
kor hočeš, tega ne razumem! Misli 
si, ona je ljubosumila! No, ni li 
neumno? Nekoč je prišel k nji 
Mametkul, njen služabnik . . .  Ni 
je bilo doma . . . No, jaz sem ga 
pozvala k sebi . . . začela sva go
voriti . . . seveda kratkočasiti se! 
Tako je neopaženo minul večer . . . 
Nakrat priteče Julija . . . Vrže se 
name, na Mametkula . . . dela name 
spletke . . . fi! Tega ne razumem 
Vasička . .

Vasička je zagodrnjal, nagrban
čil čelo in začel hoditi semtertje po 
sobi

“ Dovolj, veselo ste tam živeli!” 
je zarohnel in se zaničljivo zasmejal.

“Neumnost!” Je rekla porogljivo 
Natalija» Mihajlovna. “ Vem, kaj 
misliš! Vednogojiš take gnjusobue 
misli! Ničesar več ti ne bodem po
vedala! Ničesar več!”

Dama je napihnila ustnice in 
obmolknila.

Dobro vino!
Naznanjam rojakom, da prodajam naj
boljša Napa Valley kalifornijska vina 
in sicer Dobro belo vino po aOc galon in 
višje. Dobro črno vino po 45c galon 
in  višje. Kdor kupi manj ko 50 galono- 
mora dodati $2.00 za posodo objednem z 
naročilom. Denar je treba vselej poslati 
po Honey Order. — Priporočam se roja
kom v obila naročila ter jim jamčim 
pošteno in solidno postrežbo.

1 Æ . R O O - I I S T ^ L
P. o . Box 64. CROCKET, CAI.

USTANOVLJENA 1871.

OF JOLIET, ILLINOIS,

K apital in preostanek $300,000.00

Prejema raznovrstne denarne uloge ter 
pošilja denar na vse dele sveta.

J. A. HENRY, predsednik. 
JOSEPH STEPHEN, podpredsednik. 

C. H. TALCOTT. blagajnik

TROST & KRETZ
— izdelovalci —

HAVANA IN DOMAČIH SMODK.
Posebnost so naše

Im . rr n n i o«m e  D, S .” lOe. in M eersciiani” 5c,
Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na

108 Jefferson cesti v Joliet, llis.

SAŠE SLOVENSKE GOSPODIHJE VEDO
da so pri nas vedno dobro in solidno 
postrežene. Zato jim priporočava 
še nadalje svojo novo urejeno

MESNICO
obilo založeno s svežim in prekaje
nim mesom. Naša doma scvrta mast 
je zelo okusna ter je garantirano 
čista.
JOHN & ANTON PESDERTZ

1 1 0 3  N. B roadw ay, J o lie t ,  111
Northwestern Phone 1113.

Chicago P hon t 35

MI h o Ce h o t t o j  d e n a r ,

T I HOČEŠ NAŠ LES!

Če boš kupoval od nas, ti bomo 
vselej postregli z najnižjim i tržnimi 
cenami M i imamo v zalogi vsako
vrstnega lesa:

Za stavbo hiš in posopij mehki 
in, trd i les, late» cederne stebre 
deske in šitigitii vsake, v rste

Naš prostor je na Desplaines ulici 
blizu novega kanala.

Predao kupiS Lumbe oglasi se pri nas, in 
ogle.i si našo zalogo! Mi te bomo zadovoljili in tl 
prihranili denar.

W. J .  LYONS,
Naš Office in Lumber Yard je na voglu 

DESPLAINES IN CLINTON ULIC.

E. PORTER, predsednik. JOSEPH BRAUN, taj.in

E. PORTER BREWING COMPANY
EAGLE BREWERY

Izd e lo v a lc i

ULEŽANE PITE
PAL ALE IN 

LONDON PORTER

Posebnost je 
Pale Weiner Bier.

Pivovarna: South Bluff Street. JOLIET, ILLINOIS

“ Stoj . . . Ne razumem te popol
noma” . . .  je zamrmral mož, po- 
gladivši se po čelu. “ Prej si rekla, 
da si videla Tatarje le od daleč, 
zdaj pa govoriš o nekakem Sulej
manu”,

“ No, mi že zopet segaš v besedo!” 
se je namrdnila dama, prav nič vza- 
dregi. “ Sumničenja ne morem

iGum be, znake! 
in  b a n d e ra ®  1

Kupite lahkopri
nas po zelo 
nizki ceni.

Pišite nam po 
cene pred no 

i an čile 
drugje.

W. J . FEEL EY  CO.i
6 & 8 MonroeSt., CHICAGO '

HENRY *  LATZ.
kontraktor in stavbenik

507 N orth H ickory Street, 

’PHONE 914

JO L IE T  .IL L .

Fred Sellring 
* Brewing Company

pivovarji in izdelovalci pive v steklenicah.
T e le p h o n e  26 .

JOLIET, ILL.

California
TJE IN NAZAJ S 
POSEBNIM VLAKOM.

$50 S a n t a  F e
kM J

Celo pot.
Znižana cena $50 za tje in nazaj iz Jo- 
lieta velja od dne 23. aprila do 1. maja 
Za nadaljše podrobnosti se poslužite 
kupona ter napišite nanj svoj naslov:

Im e.................................................................

Cesta.............................................................

Mesto in država.................................. ..

Izrežite ta oglas in ga pošljite na Agent 
A. T. * 8. F. Ry„ Joliet, 111.

Zdi se mi, da 
je tam doli dosti 
denarja!

Zato hočem iti z jednim Santa Fe izletom tje doli ter 
ga pridobiti nekaj za se. Smetana bo kmalu dobra 
za posnetje

Santa Fe jngozapad
je najboljša poljedelska dežela na svetu ter se tja
pride po najboljši železnici.--------Pišite po ilustrovan
pamflčt na naslov

W. J. BLACK,
Gen. Pass., Agent., A. T. & S. F. Ry 

Chic ag o .

—SLOVENSKEGA NARODA SIN— 
GLASOVITI IN PROSLAVLJENI ZDRAVNIK

DIR.. IVAN POHEK
sedaj nastanjeni zdravnik na: So. West Cor. 10th & Walnut Str. in N. West Oor.

Park & Central Strs., Kansas City, Mo., 
bivši predsednik večjega nemškega vseučilišča ter predsednik državnega zdravni

škega društva in jeden najpriljubljenejših zdravnikov zaradi svojih 
sposobnostij se priporoča slovenskemu občinstvu.

G la so v it’ ’«  p ro s la v ljen i z d ra v n ik ,
ci se je izučil in prejel diplomo na slovečih zdravniških vseučiliščih v Evropi in v 
Ameriki z naj večjo pohvalo, je bil rojen v Samoboru na Hrvatskem; ima 251etno 
zdravniško skušnjo. Zdravi najtežje in najopasnejše človeške bolezni. Prišel je 
mlad v-to deželo, z žulji in bogatim znanjem in skušnjami je postal predsednik 
dveh največjih medicinskih zavodov in dobil je glas svetovnega zdravnika. Zaradi 

tega naj se vsakdo ki boleha, obrne na: DR. G. IVANA POHEKA.
S trajnim vspehom ozdravi: Bolezni na prsih, v grlu, plučih, glavni in nosni katar, 
krvne in kožne bolezni, revmatizem, slabo prebavljanje, boiezni v mehurju, živčne 
bolezni, kronično onemoglost, tajne bolezni, vsakovrstne rane, izraščanje i. t. d.— 
Opazka. Ako se je kdo zdravil brez vspeha in videl, da mu nikdo več ne more po
magati, naj obišče ali se pismeno v materinem jeziku obrne na svojega rojaka Dra. 
IVANA POHEKA. On je na STOTINE IN STOTINE nevarno bolnih oseb ozdravil, 

posebno pa mu je ljubo pomagati svojemu rojaku in bratu po rodu in krvi.
Dr. O. Ivan Pohek se je pokazal izredno nadarjenega pri zdravljenju žensk in otrok

----- :VSI 0'NI:------
kateri ne morejo osebno priti k njemu, naj opišejo natanko svojo bolezen, kako je 
stara bolezen, in on odpošlje takoj zdravilo in navod, kako se ima zdraviti. V slu
čaju, da vidi, da je bolezen neozdravljiva, on to pove dotični osebi, ker neče da bi 

trošil svoj krvavo zasluženi denar po nepotrebneffl.
K a j govorijo od Dra. Poheka nižje podpisani:

Svedočim, da sem osebno znan z dr. G. I. Pohekom in vem, da je zdravnik 
prvega razreda in gentleman neuvele povesti. Morem ga vsakemu toplo priporočiti, 

THOS. P. WHITE, sodnik sodišča v Kansas City, Ka*. 
S tem potrjujem, da je gosp. dr. Pohek financijelno odgovoren za vse, kar 

spada v njegov zdravniški poklic; je visoko cenjen za svoje poštenje in priznan za 
najboljšega zdravnika v Kansas City.

MARTIN STEWART, občinski blagajnik v Kansas City, Mo.. U. 8. A
Spoštovani zdravnik:—Naznanjam vam, da sem vsa zdravila porabil in sem popolnoma ozdravit. 

Zelo se vam zahvaljujem, ker sem bolehal 23 let na želodcu in črevih in sem mislil, da ni več pomoči 
mojo bolezen. Vač udani JOS. ZGANIČ, Hastings, Pa.

SpoStovani Dr. Pohek;—Lepa vam hvala za ozdravljenje mojega revmatizma, vsled katerega sem 
trpel celih 20,let JAKOB KELLER. Helena, Mont.

Dragi g. Dr. Pohek:—Naznanjam vam, da moj sin izgleda čisto zdrav in se Vam lepo zahvalim 
za vaSe vspešno zdravljenje. STEVE MARAK, Cameron, Texas.

Dravi zdra nik:—S tem vam naznanjam, da je moj sin povsem dobil zrak in dobro vidi, kar ni 
obe oči čisto nič videl dolgo časa. Mnogo sem vam zavezan za dobro ozdravljenje.

BEN HENDfcRSON, Kansas City.
SpoStovani gosp, zdravni :—Velia vam hvala za svoje zdrav ljenje z težke bolezni.

T OM. JURKOVIČ, Iron Mountain, Mich

NASVETE DAJE ZASTONJ.
Ne pozabite priložiti znamko za 2 c za odgovor.—Vsa pisma naslovite na: -

D R .  G r. I V A I N  P O H E K ,
Post Office Boxes 553 & 563. KANSAS CITY, MO

\̂ OOOOOOOOOOOQOQQOCOOOOOOQGOOOOOQOOOOOOOOOOOOOOOOOOC>0

A. BAUER & CO.
1 4 4 - 1 4 8  E. HURON ST ., CHICAGO, ILL.

I M P O R T E R J I  I N  T R G O V C I
naj razno vrstuejših pijač, viu in likvorjev v stekle* 

nicah in sodih.

Priporočamo se slovenskim in hrvatskim gostilničarjem v bla 
gohotno naklonjenost. 

ooooooooooockx)oooooc» ooooooooooooooooooooooooooc5oooo

F. KORBEL & BROS.
prodajalec vina od trte 

in žg-anja
Sonoma. Oo. California.

Vstaodna zaloga vina in urad: 684-686  W 12 St.
TBLBFONi t i n  CANAL. Chicago 1 .

POZOR, ROJAKI !
Pričela se je pomlad. Marsikateri 

rojak si bo sedaj postavil ali pa popra
vil svojo hišo. Naznanjamo Slovencem 
in Hrvatom, da smo podpisani priprav
ljeni izvrševati vsa v stavbinsko stroko 
spadajoča dela v splošno in popolno 
zadovoljnost vsakemu in to po najnižji 
ceni.

Priporočamo se rojakom, da se za
upno obrnejo do nas.

Matija Fink,
202 Stone St.

John & Joseph Mausar,
418 N. Bluff St.



PO SK U SITE J E !

K yfftiauser W aldkraiiter
»M AGENBITTERS. 

N a jb o ljš i k r ič i s t i lc e  n a  sv e tu .
Napravljen je iz 77. različnih 

korenin in zelišč.
ZAJAMČENO ABSOLUTNO ČIST.

zoper revmatične neprilike, 
bolezni v želodcu, ledvicah 
in jetrih. Ojači in prenovi 
cel sistem.

Gotovo
zdravilo

THE CORNHAUSER D IST ILLING  C0.
jedmi lastniki za Združene Države in Kanado. 

281 E. Mailison Street, CHICAGO, ILL.

Í SPOMINI NA DOMOVINO. S

Cor,

M ihael K očevar,
zastopnik za Joliet in okolico.

State in Ohio Sts. JOLIET, ILL.

NEODVISNA OD KAKEGA TRUSTA ALI KOMBINACIJE

SUNNY BROOK DISTILLERY CO.,
LOUISVILLE. KY.

Kapaciteta za di. 
stiliranje je 20,000 
galonov na dan; ka
paciteta 8,000,000 
galon. Največji di- 
stilerji za izvrstno 
Rženo —in— Sour 
Mash žganje v vsi 
Ameriki. — Nekaj 
delničarjev tega li- : 
sta trguje z našim 
blagom in istega 
lahko osebno pripo
ročajo. V dopisova
nje se priporočamo.
Naslov;

W estern Office Sunny Brook D istillery Co

k Spisal M. P, ç
fo»0*+0+0*0+0*0t0040**0>0t

174 Randolf Street CHICAGO. ILL

Ali ni jasno  ko beli dan, 
da postane ona pivo
varna  največja na 
svetu, k i izdelu je  
najboljše pivo.

Poskusite nase 
pivo in nebodete 
se goljufali.

Anheuser-Busch Brewing Association
Največji pivovarji na svetu!

1 '  sevfrovazdI aVila. i
it/ \f/

...SEVEROV...
Vj/ Ž E L O D Č N I G R E M  E C
w  poveča, telesno krepost, po- 
v /  speši čil ost duka ter uravna 
m/  prebavljivost. 5 0 e in $ 1 .0 0 .
vD

S E V E R O V A  W  
S R Č N A  T O N IK A  S/

uravna tok krvi, ojači mi- \j/ 
šice okoli srca in premaga y|jf 
vse srčne hibe. $1.00

S e v e r o v i  p r a š k i
y|) z o p e r  g l a v o b o l
\l/ gotovo ozdravi jo vsak gla- 
y|jf vobol in nevralgijo.
\j/ 25c s pošto 2 7 c

S e v e r o v  <§«««■ W  

. . . L A X O T O N  ^
sovražnik vsake želodčne za- \R 
basanosti. Najboljše zdra- \jf/ 
vilo za mlade in stare. Hitro yj/ 
in zanesljivo. 25c L

|  S .  >T E R O V O  $

|  o l j e  s v .  G $
M/ NEMUDOMA OLAJŠA IN OZDRAVI REVMATIZEM, V|/ 
Vj/ NEVRALGIJO, OTEKLINE, BOLEČINE V ČLE- \f/ 
M/ NIH, SPAHNENJA UDOV IN VSA VNETJA. W

C e n a  5 0  c @ 3a . t 0 $

S e v e r o v o  z d r a v i l o
z o p e r  k o le r o

W  zanesljivo zdravilo zoper krč 
\i/ in zvijanje V trrhv -i no
ti/ letne bolezni in 
\j/ 25c in S0c

S e v e r o v o  z d r a v i l o
z o p e r  -* * e v it ia t iz e m

ozdravi zanesljivo vse napa- y / 
de revmatizma in otrplost \ /  
■•,lr)v ter izžene ves strup iz y /  
_csa. ¡81.00 y y

S e v e r o v e  k a p l j i c e  
. z a  o t r o k e

w  -■nesejo mir in spanje bo- 
t |/ , otrokom. Nimajo v 
ijv se b i.. • škodljivega.
A  c e n to v

S e v e r o v o  z d r a v i l o   ̂/  
z a  j e t r a  i n  l e d v i c e  y /

uravna in okrepča te organe y jf 
ozdravi vse njih bolezni ter yjv 
uravna odtok vode iz telesa. JV 

75.C in $1.25
W

M/ n a  PRODAJ V VSEH LEKARNAH IN TRGOVCIH Z W
\V  ZDRAVILI. NASVETI O VSEH BOLEZNIH ZASTOZ
\íá _________________________________ ___________________— w

XXV.
Ko dospemo v Miramar, ni bil še 

čas zh vstop v grad in priliko čaka
nja porabil sem, da sem si ogledal 
vrt tega gradu. Delavci na vrtu so 
obdelovali in zalivali cvetlice. Po 
tem vrtu, podobnem parku, na ra»- 
nib krajib so ribnjaki z raznovrst
nimi ribami ter plavajočo perutnino, 
kot tudi po tem paradižnem gaju 
nahaja se razna krotka zverina. Kot 
sem po mojem spremljevalcu zvedil, 
je mnogo stal ta vrt, predno so ska- 
lovito okolico zavozili z rodovitno 
zemljo in pogladili ter nasadili z 
raznim domačim in tujim drevjem. 
No, visokim cesarskim gospodom 
je vse mogoče, saj oguljeni kmet 
vse plača, kar si dovrha sita gospoda 
potratno dela ter na svetu išče in 
si dela paradiž, kot je temu podoben 
na skalovitem Krasu vrt in grad ne
srečnega Maksimiljana. Res, mislil 
sem si, kaj te je pohlepnost gnala, 
Maksimiljan, čez morje, ki si imel 
že tu v tržaški okolici domovje, ki 
bi ti blažilo srce?! Šel si tje menda 
sit že tu na zemlji narejenih nebes 
in dobil si res tam krono kot cesar 
meksikanski na glavo, katero si pla
čal z osodnp smrtjo, kar bi ti ne bil 
največji siromak ne hotel biti na 
tvojem lepem mestu tisti čas, ko si 
na uro gledal in si v zdravi zaved
nosti štel minute življenja, in je tvoja 
vsa srečna soproga s tabo v Meksiki 
kronana ob tvoji žalostni smrti ob
upno na umu oslabela, da kot taka 
te še danes pričakuje, da prideš s 
krono na glavi kot meksikanski ce
sar. . . .

Vsetakih misli bil sem hodil okoli 
osamelega gradu po vrtu Miramara*. 
In 1 0 . ura dopoldne, predpisani čas 
za obisk gradu, je prišla. Pred 
vrati stal je uslužbenec s cesarskim 
“portorn”, kakor tudi gumbe imel 
je zaznamovane s “ k. k.”. Tu na 
zahtevanje plačal sem vstopnino za 
v grad in to svoto 60 vinarjev. Imel 
sem s sabo nekaj spremstva: mlado 
žlabtnico,ki ni znala druzega govo
riti kot slovensko in italijansko, in 
prijatelja, ki je govoril samo slo
vensko. No, ker z mojo družbo bil 
je po mnenju našega razkazovalca 
gradu tudi neki Nemec, razlagal 
nam je vse v nemščini, kar sem jaz 
moji družbi pripovedoval slovensko 
Prvo, kar nam je pokazal naš c. kr. 
razkazovalec, je bila spalna soba 
nekdanjega Maksimiljana. Postelja 
stoji razgrnjena, kot jo je neki pu
stil Maksimiljan zadnji večer, ko je 
spal v njej pred odhodom po krono 
v Meksiko. Naprej je knjižnica ali 
bralna soba. Tudi se vidi biljard 
ali igralna miza, ki je še vse tako 
nastavljeno, kot je cesar meksikan
ski pustil. iPotem prišli smo v sobo, 
kjer so razne dragocene slike, med 
temi tudi slika bana Jelačiča. Zlasti 
krasne slike so Maksimiljana in nje
gove soproge na vrhu slave z meksi- 
kansko krc.no na glavi in z žez’om v 
roki. Slika kaže jih v celi podobi 
in krasoti na vrhuncu slave kot kro
nana cesar in cesarica meksikanska. 
Ali po veselju pride žalost, pravi 
pregovor, in tudi ta dva, dasi v 
slavnem veselju na cesarskem tronu, 
prekucnila sta se v propad slavo
hlepne usode. V tem gradu hranijo 
tudi tron ali prestol njegovega ce
sarskega veličanstva. Najbolj za- 
zimiva videla se mi je pa slika, ki 
je dokaj velika in predstavlja grad 
Miramar in morje, na katerem čaka 
ladija za odhod Maksimiljana in 
soproge; onadva pa sedita v čolnu, 
ki ju vodi do ladije, s katero odpe- 
ljalasta se v Meksiko.

Ker nam je spremljevalec vse 
nemško razlagal, opomnil sem ga 
ravno pri opisani podobi, rekoč; 
“Prosim, razložite mi pomen te 
slike,” nakar je začel še enkrat raz
lagati in zopet nemško, dasi je slišal 
naše pomenke le slovenske.

Ko smo si ogledali ta zapuščeni 
grad, je prinesel le v gradu nemško 
govoreči strežnik moji spremljeval
ki solnčnik pred odhodom kvratom 
izhoda gradu z besedami: “ Izvolite 
da vam vrata odprem!” Nato me je 
ena mojih spremljevalk opomnila, 
da naj kaj darujem temu gospodu.
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Novi izvanredni uspehi

EíSÜE.C.CoIIinsa
V  Z J J I L A V I U S T V T J .

Mnogi izmed naših rojakov, 
ki si služijo vsakdanji kruh ali 
pod zemljo ali v tovarnah, 
liitio t prezgodnji grob, ker 
v bolezni ne iščejo pomoči 
tam, kjer bi jo dobili. Vsled 
slabega zdravljenja se njih se
stav oslabi, bolezni se zastara
jo in postanejo neozdravljive.

Mili Rojaki! Kedaj se 
yam bedo že oči odprle? Ke
daj boste spoznali svojega do
brotnika?

Pitajte, kaj pišejo sami 
vaši ro jak i o novih uspehih 
Profesora
Dr. E. C. Collinsa.

Sl

Barbbrton, Ohio, Jan. 2 7 th 1 9 0 4 .
Velecenjeni gospod Profesor Collins!

Trpel sem na bronhitičnem kataru, neprestanem 
kašlju kateri mi nidal pokoja noč in dan, da sem 
popolnoma oslabel, k temu pridružilo sc je še ne 
znosna bolezen na desnem boku mojih prs, mislil 
sem da bodem obnemogel. V tem položaju obrnil 
sem se na Vas Prof. Collins, našel sem Vaš naslov 
v mnogih slovanskih listov da Vaša zdravila zamo- 
rejovti celo istega, kateri ubupa nad svojim življen
jem. Le en poskus v Vašim zdravilam katere sem pravilno po Va
šem ukazu jemal, pripomogel mi je da sem popolnoma ozdravil.

Vaš udaru J. Brignel,
člen društva of American Legion of.IIonor.

W e st o n , C olo . ,  Jan. 12th 1904. 
Cenjeni mi Prof. Collins!

Bila sem upozorjena na Vaš cenjeni naslov 
gospod Prof. Coliins, od ljudi kateri so se na Vas 
obrnili za pomoč ko so bili bolni. Ubogala ’ sem 
j;h in Vam Prof. Collins poslala natančen popis 

¡jh svoje bolezni, imela sem vratobol in trgalo me je 
po vsili udih. Poslali ste mi medi cine, jemala sem 
jih po predpisu Vašem in v preteku 4 tednov sem 
popolnoma ozdravljena i 1 smelo smem tvrditi da 

meje Prof. Collins obvaroval prezgodnje smrti, bila sem v istini na 
robu groba. Zatoraj se čutim dolžna se javno zahvaliti temu zdrav
niku. ker se čutim zdrava in sem srečna sedaj v krogu svoje družine.

Za Vaš trud se srčno zahvalujem. Bog nej Vas blagoslovil 
Bilježim Vaša hvaležna M aria B altazar.

-

Zahvala iz Canade.
Mr. Napoleon Trehan iz So. Faustin P. Qu., Ca- 

nada piše sledeče: Dolgo let sem trpel na akutnem 
reumatizmom, primoran sem bil čuvati svojo po
stelj, vžival sem različne medecine ali ni jedna mi 
ni pomagala. Moj prijatelj svetoval nri je, naj se 
na Vas obrnem storil sem tako kakor mi je sveto
val, mnenja da mi tudi Vi pomagati ne bodete mo
gli, ali po prvem zaužitju Vaših zdravil zapazil sem 
takoj da mi je bolje, in po rednem zaužitju, Vaših 
zdravil kakor mi je bilo predpisano sem popolnoma ozdravil, zakar 
Vani izražam javno mojo srčno zahvalo.
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S e - l i  h o č e t e  tv i-c li o z d r a v i t i ?
Pišite takoj ali se pi osebno oglasite pri Prof. Dr. E. C. COL

LINSU in boste povoljno zlečeni.
Cele kllige svedočb bi se dale napisati o njegovem velikan- 

ckem uspehu v lečenju raznih boleznij, ker je on toliko ljudij ozdra
vil popolnoma, o če mu spričujejo živeče primere t. j. njegovi bivši 
bolniki.

Može, žene, mladeniči in mladenke, ki trpite na notranji,
glavni ali vnanji bolezni, poiščite si pomoč tam, kjer edi
no je dobite, pri Prof. Dr. E. C.Collinsu.N/
C a s  p l a t i ,  o ; i s  t r a t i ,  n e  o d k l a d a j t e !

Kdor sam ne more priti, naj takoj piše na to adresso:

PROF. DR. E. C. COLLINS,
140 W. 34th St., New York.

Tradne ure zjutraj od 1 0  do 5 . ure popoludne. V stredo in pe
tek do 8 . ure zvečer. V nedeljo od 1 0 . do i._ure.

Amerikanski Slovenec je prvi slovenski list v Ameriki. 

Stane le $1 na leto.

(Dalje prih.)

M U f  j  Dí\ffí\ralr prodajalec ur, verižic, uhanov,
i T i d l l j d  r U g U l  C i t  p rstanov in druge zlatnine.

4 *  b o g a t a  z a l o g a  r a z n ih  k n jig  ^

Novi cenik knjig in zlatnine 
pošiljam poštnine prosto. 

Pišite ponj

Ure jamčene za 20 let in 
slika s 15 kamni............
Srebrna močna ura z i 
in 15 kam ni...............
Nikljasta ura s 7 kamni

likosti kot 
.$16.00

pokrovom
...$14,00

.$ 6 . 0 0

Dobe se tudi srebrne ure z dvojnimi 
pokrovom, istotako tudi 14 karatov! 
zlate kar naj cenjeni naročniki pol 
želji navedejo v pismu.

Urno kolesovje pošiljam kakoršno si 
kdo izbere Elgin ali Waltham.

Pošteno blago po zmerni ceni 
je moje geslo.

Razprodajalcem knjig dajem rabat (popust) po pismenem dogovoru. 
Manji zneski naj se pošiljajo v poštnih znamkah. Družinska pratika 
za 1. 1904, lOc.

Naslov v naročbo knjig je napraviti; Naročila za ure in vse druge stvari 
>1. POGORELC, Box 226, Wake- naj se pošiljajo pod nulovom. M.
„ , POGORELC, Care of B. Schnette,
field, Mich. 52 state St., Chicago.
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NA PRODAJ HIŠA S 5 SOBAMI,
za “premufanje” z lote na voglu E li
zabeth in Moran St. Dobi se po nizki 
ceni Več pove Stefan Stukel. 15t4

KADAR ŽELITE ‘PREMUFATI’
svojo hišo ali jo vzdigniti, zvečati okna 

• iñ izvršiti druge poprave, pokliči t« 
Lawrence Roe, 313 Bennett ave., Chi
cago ’fon 2772 Northw. 714, ki ima 
že 24 let izkušnje v teh delih. 16t4

ISCEM FOTOGRAFSKEGA PO-
močnika, veščega v delu, zmožnega 
angleščine in slovenščine, ki bi oziroma 
bil pri volji stopiti z menoj v kompa- 
nijo. Moj atelije stoji že 12 let in vsled 
obilnega dela iščem spretnega tovariša. 
Sheffer’s Studio, 100 N. Chicago Str., 
Joliet, lil, 16t4

NE DRUGAČE KAKOR LE S. 
pomočjo svojih slovenskih rojakov se 
mi je mogoč« vrniti v staro domovino, 
ker sem vsled bolezni postal popolnoma 
nezmožen za delo. Prosim od njih 
blagosrčnih milodarov, kateri naj se 
izvolijo ali pošiljati meni Al. Goaenec, 
Box 19, Wenona, 111., ali pa na Amer. 
Slovenec, Joliet, 111., ali Glas Naroda, 
109 Greenwich St., New York. 16t4

SKUŠEN KMETOVALEC SRED- 
ne starosti išče na kateri dobri farmi 
ali sploh domačiji v slovenski ali nem
ški družini dela; zmožen je v pisavi in 
jeziku rer vsih poljedelskih delih. 
Zna tudi nekaj angleški. Obrniti se 
je pismeno na L. Stare, Box 19, We
nona, 111. 16t4

SLOVENSKA ŠIVILJA SE PRL-
poroča vsem Slovenkam in Hrvaticam 
v Jolietu. Alojzija Štampfel, na 518 
Summit St., na voglu Ruby St. 17t4

PRODA SE TAKOJ DOBRA
ledna omara, (ice box). Vprašati jena  
911 N. Scott St. 1713

C. W. Brown, preds Robt. Dilcher, podpreds. 
VV. G. Wilcox, kasir.

Kapital $100,000.00. 
BARBER BUILDING. JOLIET. ILL.-

Vprašajte svojega mesarja za

katere je dobiti pri vseh mesarjih.
J. C. Adler & Co.,

112 Exchange Street Joliet

RRAY-EVA LEKARNA
se priporoča slovenskemu občinstvu- 

v Jolietu.

Velika zaloga. Nizke c t ne#
104 Jefferson St., blizo mosta.

R. C. Bertnik. L. B. Bertnik.

BERTNIK BROS.
IZDELOVALCI FINIH SMODK.

Kaša posebnost; JUDGE, NEW CENTURY.
10 centov. 5 centov.
403CassSt., nadstr.J

ANA VOGRIN,
603 N. Bluff St. Joliet, NAV. Phone 1727

IZKUŠENA BABICA.
. (M idwife.)

Se priporoča Slovenkam in Hrvaticam.

MRS. KARLA REHN,
IZPRAŠANA BABICA.

(Midwife)
608 Cass Street, JOLIET, ILL,

N. W. Teleph. 741.

MARTIN TRLEP,
222 So. Genessee Street, Waukegan, 111. 

SLOVENSKA GOSTILNA.
Naznanjam rojakom, da sem vedno zalo’ 
žen z najboljšimi okrepčili in smodkami, 
ter se priporočam v obilni obisk. V zvezi 
imam tudi prostorno prenočišče.

D e n - t r  n a  p o d o j i l o .
Posojujemo denar na zemljišča 

pod ugodnimi pogoji.

M tjnroe B r o s .
Agent for Besley’s 
Waukegan Ale 
and Porter.

Bar Boots.

J .  O  S I s Æ I T H
BOTTLER

411 Van Buren St. Tí'.eohone 171

G. F. REIMERS
Izdelovalec in prodajalec sladkih pijač 
v steklenicah. Telefon 1343.
N.229 Bluff S tr ., JOLIET, ILL.



STOKE $SLOVENSKI DEPARTMENT
ANTON GOLOBITSH, lastnik.

801-803-805  N. Chicago Street. Nasproti slovenske cerkve sv. Jožefa.

Priporočamo se Slovencem in Hrvatom, da kupujejo pri nas
vse kar rabijo pri hiši, ker imamo pri nas najraznovrstnejšo

zalogo in prodajamo po najnižjih cenah.

S tem tiketom se dobi 7 kosov Old 
Country žajfe za........................25c

S tem tiketom se dobi ena posoda 
tomatoes za......................... ..........9c

S tejp tiketom se dobi 7 pakelcev 
Miners c% Puddlers tobaka z a .. 25c

S tem tiketom se dobi 8 pakelcev 
Soldier Boy tobaka za...............25c

S tem tiketom sp dobi ena svilena 
ovratnica (silk-necktie) samo za. 15c

S tem tiketom se dobe ene plave hla
če od 4 do 16 samo za..............18c

Naše vedno prizadevanje je  vstreči popolnoma vsem zahtevam naših  cenjenih 
odjemalcev in to v vseh ozirih. N ašehlagoje vedno sveže te r najboljše, ki ga 
more kupiti denar. Ob sedanjem času smo spet znižali cene raznim  predmetom, 
ki jih  tukaj navajamo. Opozarjamo torej nanje vašo pozornost.

Izrežite tu navedene tikete, vsakega posebej in prinesite jih k nam.

V—
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GOLOBITSH-EVO PO SL O PJE .

Mesnica.
Najboljša prekajena šunka, funt po.................................... 8 C

Suh speh, ne preveč masten, funt po.................................13C

Goveje meso najboljše, funt po....................5C, ČC, 7C in 8c
Najboljša mast, posoda, ki drži 50 funtov za..............$5*50

S tem tiketom se dobi velik kozarec 
Catsup-a le za............... .. ........ 8 c

S tem tiketom se dobi 5 funtov cu* 
kra le za...................................... 2 hc

S tem tiketom se dobi 7 kosov Tar 
Soap, črne žajfe za umivanje le
za............................................. 25c

S tiketom se dobi ena obleka za 
fante od 4. do 15 leta l e z i . . .  9Sc

Grocerija.
1 0 0  funtov finega cukra za ...........................................  $ 5 . 0 0

2 0  funtov finega cukra za.............. ............................... $ 1 . 0 0

4 funte najboljšega rajža...................................................... 25C
Olje za solato, veliko steklenice po............  .......................12c
3 pakeloe Javanese Coffee za..............   25c
XXXX Coffee, /2 pakelcazi................................................ 25C

Vse tu navedene znižane cene veljajo le za nekaj časa ter opozarjamo cenjeno občinstvo, da se takoj
posluži lepe prilike dokler blago ne poide. Zapomnite si, da kdor prvi

pride, bo prvi postrežen.

V naši gostilni se toči vedno sveže Porterjevo pivo in raznovrstne druge
pijače. Rojakom je zagotovljena dobra postrežba.

Svojo prostorno dvorano priporočamo slavnim društvom za seje in društvene veselice.

Prodajamo najboljši mehki in trdi premog po nižjih cenah ko
kje drugje ter ga razvažamo na vse strani mesta.

Oba telefona 3 2 4 .
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S tem tiketom se dobi ena najboljša 
srajca za delo z a ....................... 4 Qc

Razna oprava.
Lepe šolske kape za dečke in deklice,velika izber20c in 25C
Kotenina, najboljša, yard od..............................-  • • 3C dO 35C
Pisane srajce, raznih vrst in velikostij le po..................... 15q

Cvirn ali konec razne numare 2 špule za .............................
Velika zaloga kufrov od.................... ............ $ i.25 dO $8.00


